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EVANGELJSKI PRIZORI 

C7 } SV. PISMU stare in nove zaveze mnogokrat beremo podobe iz past irskega življe-
nja. Saj ni čuda. Palestinski prebivalci so se pečal i , poleg poljedelstva, zlasti z 

živinorejo. Pastirsko delo je vsak od mladih let poznal , zato pa je prav lahko razumel 
primere in podobe vzete iz pastirstva. Da tudi mi razumemo zgornji prizor Dobrega 
pastirja, se moramo zamisliti v pastirske razmere Jezusovega časa. Pastir je bil vedno 
v najtesnejši zvezi s svojimi ovcami. Ker je bilo past irsko ž iv l jenje na Jutrovem ze lo 
nevarno zaradi divjih zveri in roparjev, je bilo treba pastirju požrtvovalne l jubezni in 
zvestobe, včasih celo do smrti. Pastir je moral neprestano izkazovat i svojo skrb in čuječ-
nost, ker ovca brez njega ne ve, kam se dejati . Pravijo, da si ovca ze lo slabo zapomni 
pota in kraje. Če nima vodstva, se silno rada k a m zgubi. Pota domov ne najde sama. 
Vsled tega so ovce zelo navezane na pastirja. Od daleč ga poznajo po glasu in s lepo 
gredo za njim. 

Jezus Kristus je pogostokrat govoril judovskemu ljudstvu v podobah in sicer v takih 
podobah, ki so jih l judje naj laž je razumeli . Podoba Dobrega pastirja j im je bila čisto 
dobro razumljiva. Saj so preroki čestokrat napovedoval i obl jubl jenega Zvel ičarja pod 
podobo zvestega, požrtvovalnega pastirja. Judje so poznal i te prerokbe in so natančno 
vedeli , da ni napovedan Dobri pastir noben drug kot obljubljeni Mesija. Ko je torej Je-
zus rekel o sebi, "Jaz sem dobri pastir," so vsi vedel i , da pomeni jo njegove besede to-le: 
"Jaz sem Mesija, ki ga pod podobo dobrega pastirja iz Dav idovega rodu oznanjajo pre-
rokbe starega zakona." 

Kako daleč sega skrb Dobrega pastirja za čredo, pove Jezus s tem, ko pravi, "Dobri 
pastir da svoje ž iv l jenje za svoje ovce ." To se je v resnici izpolnilo, ko je Dobri pastir s 
svojo smrtjo na križu rešil svoje ovčice večne smrti in j ih iztrgal iz rok najhujš ih ropar-
jev, namreč smrti, greha, in hudobnega duha. 



SMRT NAŠEGA OČETA SV. FRANČIŠKA ASIŠKEGA 

Blagor njim, ki bodo pretrpel i v miru, 
ker jih boš kronal Ti, Najvišj i ! 
Hvalite Gospoda, 
povel ičujte ga in zahvalujte , 
in v veliki ponižnosti n jemu služite. 

Hvaljen, Gospod, p o naši sestri, smrti telesni, 
kateri č lovek noben uiti ne more. 
Gorje mu, kateri umrje v smrtni pregrehi! 
Srečen, kateri Tvojo presveto vol jo izpolni; 
ne bo ga zade la druge smrti poguba. 

(Iz "Sončne pesmi" sv. Frančiška) 



ZADNJE DNI SV. FRANČIŠKA 

5V. Frančišek, čigar praznik obhaja-
mo 4. oktobra, je hotel umreti tam, 

kjer se je začelo njegovo bogoljubno 
življenje, kjer je tekla zibelka njegove-
ga reda: pri majhni kapelici posvečeni 
Mariji Angelski. Ta kapelica je znana 
ko Porcijunkula. Njegovi bratje so mu 
branili in mu odsvetovali, a vse je bilo 
zastonj. Srce je gnalo svetnika na sveto 
mesto. 

Septembra meseca so ga bratje nesli 
iz škofovske hiše, kjer je bil dolgo ležal 
na bolniški postelji, skozi mesto Assisi 
do Porcijunkule. Sredi pota je prosil, 
naj nekoliko postojijo. Še enkrat je po-
gledal na svoje rojstno mesto, da bi se 
poslovil od njega. Dvignil se je v nosil-
nici in zadnjikrat blagoslovil mesto, re-
koč: "Prosim Te, Gospod Jezus Kri-
stus, usmiljeni Oče, ne glej na našo ne-
hvaležnost, temveč spominjaj se vedno 
svoje preobilne dobrote, ki si jo izkazal 
temu mestu, da vedno ostane prebivali-
šče onim, ki Tebe v siromaštvu poznajo 
in Tvoje ime poveličujejo." 

Prosil je tudi, da naj njegovi stari 
znanki, plemeniti vdovi Jakobi Settte 
Soli, v Rim njegovo bolezen naznanijo. 
Pa komaj je prošnjo izrekel, je že Ja-
koba sama prišla ter mu prinesla mrt-
vaški prt in druge zaželjene stvari. 

V petek, 2. oktobra 1. 1226, je svetnik 
poklical k sebi brate ter vsakemu v bla-
goslov položil roko na glavo. Da bi bil 
Odrešeniku tudi v smrti podoben, je 
ukazal, naj ga slečejo ter golega polože 
na zemljo. Zgodilo se je tako. Popolno-
ma podoben razgaljenemu Kristusu na 
križu je molil na tleh. "Končal sem svo-
je delo, vi pa svoje končajte." Gvardi-

jan hiše prinese mu redovno obleko ter 
mu izroči z besedami: "To ti posodim 
kot beraču. Sprejmi vse to v sveti po-
korščini." Frančišek se je silno razve-
selil, da bo šel kot popoln ubožec v več-
nost. Zopet je zapel svojo "Sončno pe-
sem". 

Ko je 3. oktobra sonce zahajalo, je 
Frančišek umiral. "Bodite zdravi, vsi 
moji bratje. Ostanite vsi v strahu bo-
žjem do konca. Blagor vsem, če ostane-
te stanovitni v tem, kar ste začeli! Želj-
no hitim k svojemu Bogu, čigar milosti 
vas vse izročam." Brali so mu trpljenje 
Gospodovo po evangelistu Janezu ter 
psalm 141: "S svojim glasom kličem 
Gospodu, s svojim glasom prosim Go-
spoda . . . " Frančišek je bil čez prsi pre-
križal roke. Pri zadnjih besedah: "Pelji 
me iz ječe, da slavim Tvoje ime; pra-
vični me pričakujejo, dokler mi ne po-
vrneš," je izdihnil svojo dušo. 

Glas o njegovi smrti se je hitro razši-
ril. Že zvečer je bilo polno ljudstva, ki 
mu je prišlo skazovat zadnjo čast. Vsi 
so videli njegove rane. Drugi dan je 
prišla duhovščina iz Assisija k Porci-
junkuli, da prenese sveto truplo gori v 
Assisi. Na poti so se ustavili pri sv. Da-
mijanu, kjer je Klara s sestrami zadnji-
krat počastila svetega Frančiška. 

Pokopali so Frančiška začasno v cer-
kvi sv. Jurija. Kmalu pa so začeli zidati 
veličastno nagrobno cerkev sv. Franči-
ška, kjer še danes počivajo njegovi te-
lesni ostanki. 

Kardinal Hugolin je postal leta 1227 
papež pod imenom Gregor IX. in je 
Frančiška ko j naslednje leto 16. julija 
prištel med svetnike katoliške Cerkve. 



NAŠA GOSPA PRESV. ROŽNEGA VENCA 

Praznik presv. Rožnega venca, 7. oktobra 



SV. ROŽNI VENEC 
Peta skrivnost častitljivega dela: Ki Te 

je, Devica, v nebesih kronal. 

je angleški kralj Jurij zasedel pre-
stol, so se vršile patriotične slavno-

sti po vsej deželi. Na slavnost kronanja 
se je ves dvor mesece in mesece pri-
pravljal. Bogati Amerikanci so potrošili 
tisočake, da so smeli prisostvovati . . . 
Tedne pred tem važnim dogodkom, so 
časopisi opisovali na drobno, kako oble-
ko, čevlje, klobuk, rokavice, itd., bo no-
sila kraljica Elizabeta na svoj zgodo-
vinski dan. Kako zanimanje je za ubo-
go zemsko kraljico, ki danes je, jutri je 
že ni . . . (Glave kraljic so bile na an-
gleškem v nekaterih dobah v vedni ne-
varnosti in zelo po c e n i . . . In gotovo so 
še današnje čase . . .) Kako narodno 
vzbičenje! Kako se vsak čuti srečnega, 
če ga zadene milostljiv pogled kronane 
kraljice; če ga celo počasti z besedo, . . . 
kak ponos! 

O, ko bi se pač svet vsaj toliko brigal 
za Kraljico nebes! Ko bi vsaj toliko mi-
slil na njo, kot se spominja zemskih kra-
ljic. Ko bi se je vsaj enkrat na leto, na 
obletnico kronanja, spomnil Kraljice 
milostljive! Sv. Cerkev in njeni otroci 
vedo, kaj je njih dolžnost. Dan Vnebo-
vzetja je bil tudi dan Marijinega kro-
nanja v nebesih. Zato se vsako leto, na 
ta Mariji tako drag praznik, sv. Cerkev 
veseli z njo in jo častita . . . 

V nebesih je vedno lepo . . . Kdo more 
to dvomiti? A tudi nebeščani imajo ča-
se, ko Bog pomnoži njih srečo. Eden ta-
kih lepih dni je bil gotovo tisti, ko je 
prišla v svojo posest Marija. Kak sploš-
na radost v nebesih, ko sede na prestol 
najboljša, najlepša Kraljica . . . Kako 
strme in se čudijo nebeščani! Marija, 

za Bogom naj lepša . . . Njen Sin ji položi 
na glavo krono večne slave . . . Treno-
tek, tako težko pričakovan od prebival-
cev nebes . . . O, kako nepopisno vese-
lje . . . Nebesa imajo zdaj Kraljico . . . 
Klanjajo se svoji prvi, novi Kraljici an-
geli. Na veke ji bodo služili . . . Kaka 
čast za angele . . . Na veke ji bodo zve-
s t i . . . Njen prestol, njena krona je var-
na, nobena druga kraljica je ne more 
nadomestiti . . . Marijo pozdravljajo du-
še očakov izraelskih. Tisoče let so pri-
čakovali judovske Device, svoje Kralji-
ce . . . Zdaj je med njimi . . . Preroki ji 
častitajo in hvalijo Boga, da smejo zdaj 
v resnici gledati njo, o kateri so prero-
kovali . . . Neskončno lepša je kot ona, 
ki so jo gledali v vizijah . . . Pozdrav-
ljajo jo vse duše, ki so jo poznali v živ-
ljenju, a so pred Marijo odromale v več-
nost. Kaka radost za Marijine znanke, 
sosede! . . . Toliko let so poznale Mari-
jo na zemlji, z njo občevale in danes — 
Marija je njihova Kraljica . . . Pred par 
minutami še uboga judovska žena — a 
zclaj — kaka sprememba! 

Mati, naša Kraljica, povej nam, če Ti 
je zdajle, ko vsa žareš v sreči in bo Tvo-
ja sreča rasla vso večnost, če Ti je zdaj-
angelu naročil, da pričakuje od Tebe, da 
le žal, da si ubogala Boga, ko Ti je po 
se odpoveš svoji volji in višeš njegovo 
. . . Ali Ti je žal, da si bila vse življenje 
uboga, neznatna, skrita? Ali obžaluješ, 
da si morala vsled Jezusa toliko trpeti? 
V pregnanstvo si morala radi njega . . . 
Ali Ti je žal, da si morala slišati marsi-
katero žaljivo opazko nevoščljivih Na-
zarenčanov? Ali se kesaš, da si sledila 
Jezusu na Kalvarijo, da si prebila toliko 
časa brez njega na zemlji? O, kako bo-
gato si zdaj poplačana za Tvoje trplje-
nje, Tvoje uboštvo, Tvoje trude in zapu-
ščenost. Večnost je dovolj dolga, da 
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boš dostojno poplačana za vse . . . Sprej-
mi naše uboge častitke, Mati naša, naša 
Kraljica . . . Dovoli, da se tudi mi pri-
družimo srečnim nebeščanom in se z 
njimi veselimo Tvoje časti in odlike . . . 

Mati naša — ne pozabi v nebesih, da 
imaš na zemlji otroke, ki žele slediti Te-
bi in Tvojemu Sinu . . . A si sama videla, 
kako je to včasih težko . . . Skozi vse te-
žave življenja si sama šla, zato razu-
meš s kakimi silami se moramo boriti, 
da ne podležemo . . . Misli na nas, po-
magaj nam v skušnjavah . . . Svetuj 
nam, ko smo v dvomih . . . Tolaži nas, ko 
mi, o Mati, da bo posvečena. In ko pa-
trpimo . . . In tudi našo radost deli z na-
demo, pomagaj nam vstati, naša Mati... 
Varuj nas najhujšega, to je: da bi kdaj 
pozabili, da imamo v Tebi svojo Mater, 
ki vedno v ljubezni skrbi za nas, nas za-
govarja pri Sinu in nam pomaga, da 
srečno pridemo nekoč v svojo pravo do-
movino. Kako bi se pač morali veseliti 
trenotka, ko bomo zatisnili oči za ta 
svet. Marija, naj jih odpremo v večnosti 
in prvo, kar zagledamo, na j bo Tvoj 
smehljajoči obraz. Kraljica nebes, če 
nas Ti milostljivo pogledaš, kako da bi 
se potem bali Sodnika? Volja Tvoja, 
Marija, je volja Tvojega Sina, . . . torej 
prosi za nas! 

Šolska sestra. 

SRCE, RAZUM, ROKE 
Srce, razum in roke — 
človek, porabl jaj vse tri! 
Luč mu priž iga srce. 
V svotu razum se iskri. 
Hlapec in kraj so roke. 
Svet potrebuje vse tri, 
da dela ve l ika zre. 

D r . J . Č e s n i k 

ŠKOF ROŽMAN 
JE PRIDIGAL 
(za post 1943 v Ljubljani.) 

PETA PRIDIGA: Napoved sodbe in 
in sedmere čaše božjega srda. 

TVTA zemlji divja boj in marsikdaj ka-
že, da bodo brezbožne sile zmaga-

le. V nebesih pa napovedujejo obsodbo 
vseh Bogu nasprotujočih sil. Angel, le-
teč sredi neba, z močnim glasom kliče: 
"Bojte se Boga in dajte mu čast, ker je 
prišla ura njegove sodbe, in molite nje-
ga, ki je ustvaril nebo in zemljo, morje 
in studence voda." (Raz. 14, 7.) 

Drugi angel govori: "Padel, padel je 
veliki Babilon, ki je z ljutim vinom svo-
jega nečistovanja napojil vse narode." 
(14, 8.) 

Tretji angel napove obsodbo privr-
žencev zveri: "Če kdo moli zver in 
sprejme znamenje na svoje čelo in na 
svojo roko, bo tudi sam pil od vina bo-
žjega srda, ki je pripravljeno čisto v ča-
si njegove jeze, in bo mučen z ognjem in 
žveplom pred vsemi nageli." (14, 9 -
10.) 

Vidite, kako sv. Janez znova vzbuja 
pogum za stanovitnost. Ne omagujte v 
boju, ne bojte se bodočnosti, ostanite 
zvesti Kristusu in njegovi Cerkvi, zakaj 
obsodba in poraz brezbožnih sil vseh 
oblik je sklenjena stvar in bo prišla tako 
gotovo, kakor je resničen Bog. In skup-
no s temi protikrščanskimi silami bodo 
obsojeni vsi, ki so se njim prilagodili in 
so vnemar pustili vero in vest. Kdor no-
si znak zveri in je prevzel njeno mišlje-
nje, je že obsojen. 

Ko so oni trije angeli napovedali sod-
bo, jo sveti Janez gleda v dveh simbo-
ličnih dejanjih. 



Videl je bel oblak, na njem sedečega 
Sinu človekovega — tako je Jezus sam 
sebe imenoval — imel je na glavi zlato 
krono, v roki pa oster srp. Sodnik je to-
rej pripravljen in čaka na povelje Oče-
ta nebeškega . . . In prišlo je od Očeta 
povelje: "Nastavi svoj srp in požanji, 
ker je prišla ura žetve . . . In sedeči na 
oblakih je zamahnil s svojim srpom po 
zemlji in zemlja je bila požeta." 

Žetev je znana podoba za sodni dan, 
ki jo je Jezus sam uporabil v priliki o 
dobrem semenu in ljulki, pa jo tudi sam 
razložil. Sodba je dejanje pravičnosti, 
ne usmiljenja. Ko se ob smrti zapre 
zastor zemeljskega življenja, preneha 
usmiljenje božje, ki tu potrpežljivo rav-
naz grešniki in čaka na njihovo spreobr-
njenje. Po smrti vlada božja pravičnost, 
ki je za pogubljene strašno maščevanje, 
za zveličane pa neizmerno osrečevalna. 

Nekateri kristjani tega ne morejo ra-
zumeti in hočejo, da bi bil Bog vedno 
samo usmiljen. Toda v Bogu je enako 
popolna pravičnost kakor usmiljenje. 
Veren kristjan mora oboje sprejeti in 
oboje upoštevati. Slabokrvno je kr-
ščanstvo, ki pravičnosti božje ne upo-
števa in ne prenese. Zdaj, ko Bog še 
usmiljenje do nas uporablja, moramo 
misliti tudi na pravičnost njegovo, s ka-
tero nas bo nekoč sodil. 

Božje maščevanje je pravičnim reše-
nje. Eno in isto dejanje božje pravično-
sti je kaznovanje hudobnih in plačilo 
dobrih — oboje je pravično povračilo 
za dela v zemeljskem življenju. 

Izrek ene in iste sodbe se glasi: "Pri-
dite, blagoslovljeni mojega Očeta, prej-
mite kraljestvo, ki vam je pripravljeno 
od začetka sveta." In: "Proč izpred me-
ne, prekleti, v večni ogenj, ki je priprav-
ljen hudiču in njegovim angelom." Usta 

istega Sodnika razglašajo plačilo in ka-
zen. 

Božjo pravičnost bomo bolje razume-
li, če pomislimo na Kristusovo trpljenje. 
Kristus sam je bil stiskan v tlačilnici bo-
žjega srda. Zakaj? Grehe naše in vseh 
ljudi je vzel nase in zoper te grehe se je 
dvignila božja pravičnost, ki nujno in 
brezpogojno zahteva zadoščenje. Ker 
pa je Kristus vzel naše grehe nase, je 
zadelo maščevanje božjega srda njega, 
Sina božjega, nacl katerim je imel Oče 
veselje. Dejan je bil v stiskalnico zunaj 
mesta na Golgoti, bil poteptan, poman-
dran in stiskan, da je njegova srčna kri 
tekla kot šumeč mošt v odrešenje vseh 
ljudi, ki si iz Jezusovega trpljenja s pre-
obrnjenjem pridobe odpuščenje grehov. 
Tekla je pa ta kri tudi v pogubljenje ti-
stim, ki zametujejo rešnjo kri Jezusovo 
in jo teptajo v blato svojih grehov. 

Ob tej napovedi božje sodbe moremo 
razumeti pomen in smisel vseh stisk, o 
katerih smo že govorili, in šib, katere 
Janez napoveduje. Razumeti pa more-
mo tudi na splošno večnostni pomen 
vsega zemeljskega. Za časa našega ze-
meljskega življenja sejemo seme za več-
nost in setev raste. Zrel sad te setve bo 
požet ob naši smrti. V večnosti ga bomo 
uživali. Od setve pa je odvisna žetev: 
"Kdor pičlo seje, bo tudi pičlo že l . . . " 

Kakšna je naša setev — tvoja in mo-
ja? Pičla ali obilna? Pogubljenje ali 
večno življenje? Ali bo klena pšenica 
za božje žitnice, ali pa prazna ljuljka za 
na ogenj? Zdaj, dokler živimo, je vse 
v naših rokah. Sejmo v duhu in sejmo 
obilno! 

* * * 

Za izvršitev poslednjih šib na zemlji 
so nastopili sedmeri angeli, dano jim je 
bilo sedmero zlatih čaš, polnih jeze Bo-
ga, ki živi na vekov veke. (15, 7.) In do-



bili so ukaz: "Pojdite in razlijte sedme-
re čaše božjega srda na zemljo." (16, 
1.) Storili so to in prišle so nove stiske 
na zemljo, ki se je odtujila Bogu in v 
vsem sledila protikrščanskim silam 
obeh zveri. 

Pri teh poslednjih šibah sta važni dve 
apostolovi pripombi. 

V prvi pripombi pravi sveti Janez, da 
so te šibe zadele ljudi, "ki so imeli zna-
menje zveri in so molili njeno podobo", 
drugih pa ne. Toda prej napovedane 
šibe: vojske, bolezni, lakota, naravne 
katastrofe . . . zadenejo vse, dobre in 
hudobne, te poslednje pa bodo zadele 
samo hudobne. Kako to? 

Dvojna razlago imamo. Ali so pod te-
mi šibami sedmerih čaš mišljene kazni 
moralnega značaja, kakor na primer pe-
koča vest, močna duševna pobitost, ob-
up in tako dalje. Take kazni zadenejo 
samo grešnike in brezbožneže. Verne-
ga človeka, ki Bogu zvesto služi, te kaz-
ne ne zadenejo. To bi bila ena razlaga. 

Morda pa sveti Janez misli le na raz-
ličen učinek teh šib. Za dobre namreč 
take šibe niso zlo v vsakem oziru. V viš-
jem, nadnaravnem smislu so celo sred-
stva za duhovni napredek, da se še bolj 
temeljito posvete, rastejo v krščanski 
popolnosti in si pridobe večno zveliča-
nje ter višjo stopnjo slave v nebesih. Za 
hudobne so pa te šibe zlo v vsakem ozi-
ru. Nadnaravnih sadov in zasluženja ne 
prinesejo. Na zunaj se ta razlika ne po-
zna, a na znotraj je velikanska, poka-
zala se bo pa na zunaj ob sodbi. Za isto 
trpljenje bodo nekateri poplačani z več-
nim življenjem, drugi pa pojdejo v še 
hujše trpljenje brez konca. 

Druga apostolova pripomba to razla-
go še podpre. Trikrat ponavlja sv. Ja-
nez, ko našteva sedmere poslednje šibe, 
da so hudobni, zaznamovani z znakom 

zveri, "kleli Boga in se niso spreobrnili 
od svojih del, da bi mu dali čast." Torej 
pomočniki satanovi, ki so se popolnoma 
vdali brezbožnemu vplivu obeh zveri, 
se ne spreobrnejo! Naj Bog še tako ra-
zumljivo obsoja brezbožne sile in uni-
čuje dela njihovega napuha — kakor 
prav v sedanji dobi — vendar ostane v 
ljudeh še usedlina zla, ki postane vir 
novega zla. Ko se po končanih vojnah 
sklepa mir, se navadno ne odpravi vse 
zlo, ampak ostane neka usedlina zla, ki 
počasi dozori in razvname novo vojno. 
Ko poedinec v smislu božjih zapovedi 
prema v sebi grešna nagnjenja, nikakor 
ni s tem vse zlo seme v človekovi naravi 
uničeno. Korenine poželenja so še osta-
le. Če ni človek vsak dan pazljiv in ču-
ječ, kaj kmalu korenine zla zopet pože-
nejo. Tako tudi v resnem spreobrnje-
nju traja borba dalje, dokler ob smrti ne 
slečemo telesnosti. 

Brezbožniki se ne bodo spreobrnili — 
ali ni to strašna trditev? Res je strašna, 
a zapisana je vsvetem pismu. In vendar 
— Jezus je za vse ljudi trpel in umrl. 
Toda za mnoge duše — zastonj! Res-
nično je to žalostno! Vprav zaradi tega 
je moral Jezus še huje trpeti. Na Oljski 
gori je bil do smrti žalosten in je potil 
krvavi pot, ko je videl v svoji božji vse-
vednosti, koliko duš bo v grehu in ne-
veri vztrajalo kljub njegovemu trplje-
nju. Silno bolečino je občutilo njegovo 
Srce, polno ljubezni do vseh ljudi. Toda 
Bog pušča vsaki duši svobodo. Svobod-
no se mora odločiti, ali sprejme milosti, 
ki jih je Jezus zaslužil vsem s svojo 
smrtjo ali pa jih odkloni. 

Kaj pa mi? Ali čutimo z Jezusom vsaj 
nekaj žalosti nad tistimi našimi rojaki, 
ki iz svojega brezboštva Boga sovražijo, 
in nad tistimi, ki brezbožnikom poma-
gajo in duše zapeljujejo, in se ne bodo 



spreobrnili, če ostanejo v sedanjem duš-
nem razpoloženju? In če sočustvujemo 
z Jezusom, bomo dvojno naredili: 

PRVIČ se bomo še zvesteje oklenili 
Boga in Cerkve, da bomo deležni vseh 
sadov Jezusovega trpljenja. DRUGIČ 
pa bomo zadoščevali za žalitve nespo-
korjenih grešnikov. Morda enega ali 
drugega le pomagamo rešiti, da ne bo 
šel v pogubljenje. Predvsem se pa skrb-
no varujmo, cla tudi mi ne bomo sode-
lavci satanovi, da z njim vred ne pade-
mo v pogubljenje. Vsa baharija satano-
va, vse sijajne kulturne pridobitve in 
oblastne ustanove bodo izginile in jih 
ne bo najti, samo božja žetev bo ostala. 
Končni sodbi božji bomo vsi priče. Po-
trudimo se, da tedaj ne bomo med tisti-
mi, ki ime božje preklinjajo, ampak 
med zmagovalci, ki bodo peli hvalnice 
božji pravičnosti in ljubezni. Amen. 

SV. T E R E Z I J A , M A L A C V E T K A , K O T 
Z A K R 1 S T A N K A . 

N j e n p r a z n i k j e 3. o k t b r a . 

6. Težke ure se začenjajo. 

UDI nocoj se Marija poslovi od La-
zarjevih, jim vošči lahko noč in 

odide v svojo sobico, pa ne k počitku, 
katerega je bilo njeno izmučeno sveto 
telo tako potrebno, temveč — v začetek 
težkih ur trpljenja in bolečin. 

Nekako ob desetih so se Lazarjevi 
razšli in je Marija prišla v svojo sobico. 
Kako rada je bila v tej sobici, ko je to-
likrat bila pri Lazarjevih. Zlasti večeri, 
ko je bila sama, so ji bili prijetni. Zato-
pila se je najprej v vročo molitev in raz-
govor z Bogom Očetom, potem pa legla 

spat. Toda nocoj? Streslo jo je, ko je 
vanjo stopila. Težke ure bo tu prežive-
la nocoj, zelo težke: ure začetka trplje-
nja za Sina in za njo. Ko gre nekaj-
krati po sobici, stopi k oknu, ki je bilo 
obrnjeno proti Oljski gori. Zazre se v 
noč zunaj v naravi. Bleda mesečina 
razsvetljuje celo okolico s svojo skriv-
nostno bledo svetlobo in srebri celo oko-
lico. Oljska gora leži mirno, enako 
razsvetljevana od luninih žarkov. Prav 
dobro vidi njene obrise. Pogled ji ob-
stane na nji, kakor bi nekoga tam iska-
la. Da, s svojim pogledom išče svojega 
ljubljenega Sina Jezusa, o katerem ve, 



da tam začenja svoje trpljenje. Ve, da 
ga ne bo videla, predaleč je, in pretem-
no, lunina svetloba je premedla. Ven-
dar dolgo časa ne more odvrniti svojega 
pogleda od gore. Kako rada bi pohite-
la tja, da bi mu bila v tolažbo v strašnih 
trenutkih njegovega krvavega potu, 
trpljenja duše, ko bo klical k svojemu 
nebeškemu Očetu in ga prosil v zadnjih 
trenutkih, da "naj bi šel kelih trpljenja 
mimo njega, Če je tako njegova sveta 
volja." Toda ne! Sam hoče biti v teh, za 
nas nerazumljivih trenutkih, s svojim 
nebeškim Očetom. Sam hoče začeti svo-
je trpljenje za odrešenje sveta, radi ka-
terega je prišel na svet. Solze ji silijo 
v oči. 

Po nekoliko časa ji pogled uide na 
mesto Jeruzalem. Vse mesto, zlasti pa 
mogočna stavba templa se je dobro vi-
dela v obrisih. Kopala se je v srebrnih 
luninih žarkih. 

"O, kaj se bo v nekoliko urah začelo 
goditi v tem mestu!" vzdihne in zajo-
ka. "Kako je še v nedeljo Gospod, njen 
Sin, zajokal nad tem mestom in ga zad-
njič resno svaril pred strašno nesrečo, 
v katero gre! Napovedal mu je tudi že 
strašno kazen za greh. O, kako rada 
bi zaklicala še ona mestu in narodu: 
nikar! 

Mirno leži mesto, kakor bi spalo in 
počivalo nočno spanje. Toda v tem mi-
ru vidi Marija v duhu, ka j se prav kar 
sedaj tam vrši. Visoki zbor zboruje. 
Služabniki templja se zbirajo in pri-
pravljajo na odhod na Oljsko goro, da 
vjamejo Sina in ga odpelejo v mesto in 
ga izroče v roke njegovim najhujšim 
sovražnikom, ki kar dehte sovraštva do 
njega in želje ga vničiti. Nocoj ga bodo 
vjeli. In potem . . .? V strašni bolečini 
ji zatrepeta duša. Da, potem: — straš-

na, najstrašnejša smrt na križu! "O, 
ubogo dete moje!" skoraj glasno zaihti. 

Toda samo za trenutek jo premaga 
bolečina. Njen duh vsplava takoj kvi-
šku k Bogu Očetu v vroči molitvi za Si-
na in za narod, in z njim za človeštvo. 
Ponižno poklekne k oknu, sklene roki in 
obrne svoje oči proti nebu. 

Gospod, še enkrat, enkrat še 
na nizkost dekle se ozri 
in solzo mojo zadnjikrat 
otri z objokanih oči! 

In še zvesteje bi poslej 
služila dolgo, dolgo ti! 
Glej, vidim, ni še križa tam 
na tužni Golgoti. 

Naj ga ne bo! A če ga smrt 
že mora priti zasadit; 
nikar naj Tvoj, nikar naj moj 
ne bo na križu Sin pribit! 

Marija vstane, povesi svojo glavo in 
ponavlja to vročo prošnjo k Bogu Oče-
tu. Pri tem ji pogled uide na mesto Je-
ruzalem. 

Ti ljudstvo, ako njega ne, 
o, ljudstvo, ljubi sebe saj! 
Če v smrt obsodiš Stvarnika, 
kak boš živelo vekomaj? 

In če verjeti nočeš mu, 
da on je Bog in Stvarnik tvoj, 
pomisli misel eno vsaj: 
Ima še mater za seboj, 
ima še mater žalostno! 

Kam mati naj brez sina gre? 
Če eno kruto umoriš, 
še drugo umoriš srce. 

Pogled ji zopet uide na Oljsko goro. 



Sloveč slikar je naslikal sliko o tem 
skupnem trpljenju Sina na Oljski gori 
in Matere v sobiti v Lazarjevi hiši. Ma-
rija kleči na klečalniku pri oknju in ste-
guje svoje roke proti nebeškemu Očetu 
v prisrčni in vroči molitvi. Takoj on-
stran okna je naslikal Jezusa na Oljski 
gori v njegovi veliki molitvi. Tudi on 
kleči na zemlji in steguje svoje roke 
proti nebeškemu svojemu Očetu in kli-
če : "Oče, ako je mogoče naj gre ta ke-
lih trpljenja mimo mene! Vendar ne 
moja, ampak Tvoja volja naj se zgodi!" 
Nekoliko korakov od njega spijo trije 
učenci. Še niso razumeli, kako strašne 
ure trpljenja prihajajo za njihovega 
učenika, pa tudi za nje. Najbrže so sa-
njali o velikih časteh, ki jih čakajo v 
kratkem, ko bo njih učenik obnovil Ju-
dovsko kraljestvo. 

Jezusova Mati pa, o, kako naj spi, ko 
pa v duhu gleda Sina v tolikem trplje-
nju? Saj trpi kot "Sin človekov", kot 
njen sin. V njenem brezmadežnem te-
lesu je vzel naše človeško telo in člove-
ško naravo. Kri, ki mu kaplja z nje-
govega izmučenega čela, ali si je ni vzel 
iz njene krvi kot matere? Da, kako bi 
Mati spala? Kako bi se ne združila z 
njim v njegovih tolikih mukah, v tako 
strašnih urah? To pa bolj, ko se čuti 
njen Sin zapuščenega celo od nebeške-
ga Očeta, ko se je nekako celo nebo za-
prlo zanj kot človeku. Kot Bog ni trpel. 
Toliko strašneje je pa trpel kot človek. 
Saj gleda naprej jasno in živo vse trp-
ljenje, ki ga čaka v naslednjih urah do 
zadnjega izdihljeja na strašnem križu. 
Vidi ga v vseh njegovih grozotah in nje-
gova človeška narava trepeta pred 
njim. Strašno bičanje, kronanje, kri-
žanje, vse to njegova človeška narava 
čuti že sedaj prav tako, kakor bo vse to 
občutila, ko se bo vršilo. 

Enako je bilo z Marijo. Neprestano 
ji je pred očmi vse, skozi kar bo morala 
iti nocoj po noči, zlasti pa jutri celi dan. 
Duša ji trepeta in srce se ji krči pri vsem 
in strašno je trpljenje, ki leži na nje-
nem srcu. 

Toda, kakor Jezus, njen Sin, tudi ona 
ne omaguje. Sicer s Sinom dviga svo-
je roke in svoje srce k nebeškemu Oče-
tu in z njim prosi: "če je mogoče, naj 
gre ta kelih mimo njega in mimo nje." 
Da, še več! Kot Mati si želi in prosi, 
da bi ona smela mesto Sina v trpljenje 
in na križ, da bi bil Sin rešen. Toda ve, 
da je to nemogoče. Oba morata iti 
skozi vse, kar je Bog Oče vekomaj od-
ločil za odrešenje človeškega rodu. 

Večkrat vstane s klečalnika in gre k 
oknu in vpre svoj pogled proti Oljski 
gori, pa zopet poklekne nazaj in dalje 
moli s Sinom. Izmučeni živci trepetajo 
jo posebna milost božja ne krepila, saj 
v strašni dušni bolečini, v toliki, ko bi 
telesne moči popustile, omagala bi in 
umrla. Toda ne! Kot Mati Odrešeni-
kova mora biti so-odrešenica človeške-
ga rodu, kakor je bila Eva soudeležen-
ka pri grehu, ki je priklical prekletstvo 
na cel človeški rod. 

Tri strašne dolge ure tako premoli in 
pretrpi Marija v svoji sobici pri Lazar-
jevih. Bilo je že proti eni uri ponoči, 
ko vstane in gre iznova k oknu. 

"So že na vrtu!" pravi polglasno in 
zajoka. Bakle vidi, kako se od več stra-
ni bližajo gotovemu prostoru. Da, so že 
tam! Prav dobro vidi njih medel svit. 
Njena duša vnovič zatrepeta. 

"O, nebeški Oče, sprejmi tudi moje 
trpljenje skupaj s Sinovim za odreše-
nje sveta! Če ni mogoče drugače, ka-
kor da izpije Sin iz keliha trpljenja do 
zadnje kaplice, Oče, izpiti ga hočem tu-
di jaz! Oče, zgodi se tvoja sveta volja! 



Glej, dekla sem tvoja, zgodi se mi po 
tvoji besedi!" 

Vse bakle opazi na enem prostoru. 
In nosilci so razburjeni. Vidi jih kako 
begajo z njimi sem in tja. 

"So ga že vjeli," vzdihne. "Oče, zgo-
di se tvoja volja!" ponovi v vroči molit-
vi. "Ubogo moje dete! Ubogi Jezus!" 
in pade nazaj na kolena, povesi glavo, 
zakrije svoj obraz in zajoka. 

Vse v Lazarjevi hiši spi. Nihče ne slu-
ti, kaj se godi v Marijini sobici. Nihče 
ne sluti skozi kako strašno trpljenje gre 
uboga materina duša Marijina, njih ta-
ko ljubljene prijateljice. O, ko bi Mari-
ja Magdalena, sestra Lazarjeva, to ve-
dela ! Kako bi prihitela k nji in ž njo 

trpela, ž njo jokala in jo skušala tolaži-
ti! Toda ne! Kakor Sin Jezus, tako 
hoče tudi njegova Mati iti skozi vse to 
trpljenje sama, popolnoma sama, brez 
vsake tolažbe in brez sočutnih solz pri-
jateljic. 

Znova vstane in gre k oknu. Bakel ni 
več na Oljski gori. So ga že odpeljali. 
Pogled ji uide na mesto Jeruzalem in 
srce jo iznova zaboli. "O, nesrečno me-
sto. Nesrečen narod, kaj delaš?" Nato 
poklekne na klečalnik in se zatopi v 
molitev. 

Luna na nebu pa mirno plava proti 
zahodu in srebri celo okolico s svojimi 
medlimi žarki. (Dalje prihodnjič.) 

P. Kazimir, O.F.M. 

P O T K B O G U 
ZA TEŽKE URE ŽIVLJENJA 

Sp i sa l sv . A l f o n z L i g v o r s k i — P r e v e d e l p . M i r š e k 

3. Bog čaka potrpežljivo grešnika 

1. Kdo na tem svetu ima toliko potr-
pežljivosti s svojimi soljudmi, kakor jo 
ima Bog z nami, s svojimi stvarmi? Z 
nami potrpi in čaka naše pokore po 
mnogih razžaljenjih, ki jih storimo pro-
ti njemu. 

M o l i t e v 

O moj Bog, ko bi bil j az svojega brata 
ali celo svojega očeta toliko žalil, že 
zdavno bi me bil spodil izpred svojega 
obličja. O Oče usmiljenja, ne zavrzi 
me izpred svojega obličja, temveč usmili 
se me! 

2. "Vseh se usmiliš," pravi Modri v 
sv. pismu, "vse premoreš in ljudem 
spregleduješ grehe." (Mod. 11:24) Ko 

se ljudje čutijo razžaljene, pa ne poka-
žejo tega, store to ali zato, ker so dobri, 
ali zato, ker se zavedajo, da ni njihova 
stvar, kaznovati tiste, ki so jih razžalili, 
ali ker nimajo moči, da bi se izmašče-
vali. Za vsa razžaljenja proti Tvojemu 
Veličanstvu, o moj Bog, pa je maščeva-
nje Tvoje in Ti se moreš maščevati, ka-
darkoli hočeš. Pa Ti to storiš? Ljudje 
Te prezirajo, obetajo Ti, pa Te pozneje 
prevarajo. Ali se ne zdi, kakor da bi 
jih ne videl, ali pa kakor bi se tako malo 
zmenil za svojo čast? 

M o l i t e v 

Tako, o Jezus, si delal z menoj. O moj 
Bog, moje neskončno Dobro, ne bom Te 
več preziral. Ne bom Te več dalje izzi-
val, da me kaznuješ. In kako n a j si jaz 



to upam odlašati? Morda dokler me Ti 
res zapustiš in ne obsodiš v pekel? V 
resnici obžalujem vsa razža l jen ja proti 
Tebi. Zaka j nisem ra je pre j umrl, ka-
kor pa da sem Te žalil! Ti si moj Gospod, 
Ti si me ustvaril in Ti si me odrešil s svo-
jo smrtjo. Ti si me sam ljubil, zato za-
služiš, da Te ljubim, in da si Ti edini 
predmet moje ljubezni. 

3. Duša moja, kako si mogla biti ta-
koko nehvaležna in tako predrzna do 
Boga? Ko si ga žalila, ali te ni mogel 
takoj poklicati iz življenja in te kazno-
vati s peklom? In vendar čakal te je. 
Mesto da bi te kaznoval, ti je življenje 
ohranil in te obsipal z dobrotami. Ti pa 
mesto da bi mu bila hvaležna in ga lju-
bila za tako brezmejno ljubezen, si ga 
naprej žalila. 

M o l i t e v 

O moj Bog, ker si s tolikim usmilje-
njem čakal name, zahvalim se Ti za to. 
Obžalujem, da sem Te žalil. Ljubim Te. 
To uro bi bil že v peklu, k je r bi se ne 
mogel več spokoriti in Te nič več ljubiti. 
Toda sedaj, ko se še lahko spokorim, ob-
žalujem iz celega srca, da sem žalil Tvo-
jo neskončno dobrotljivost in Te ljubim 
bolj kot vse stvari, da, bolj kot samega 
sebe. Odpusti mi in mi daj , da od danes 
dalje ne bom ljubil nikogar drugega kot 
samo Tebe, ki si me tol ikanj ljubil, O, 
n a j živim samo za Te, moj Odrešenik, 
ki si zame umrl na križu. Vse moje upa-
nje je v Tvojem bridkem t rp l jenju . 

O Marija, božja Mati, pomagaj mi s 
svojo priprošnjo! 

4. Smrt je gotova 

1. Vsi moramo umreti. Kako strašna 
je ta obsodba! Obsodba je izrečena: 
"Določeno je človeku enkrat umreti" 
(Heb. 9:27). Ti si človek in umreti mo-
raš. Sv. Ciprijan pravi, da smo rojeni z 
vrvjo okrog vratu. Kakor dolgo živimo, 
gremo vsako uro bližje vislicam, to je, 

k bolezni, ki bo naredila konec našemu 
življenju. Bila bi norost, če bi kdo va-
ral samega sebe, da ne bo umrl. Reven 
človek se lahko moti z upanjem, da bo 
enkrat še bogat. Podložni, da bo še lah-
ko enkrat vladar. Toda kdo se more va-
rati, da bo ušel smrti? Eden umre star, 
drugi mlad, toda vsi morajo slednjič v 
grob. 

M o l i t e v 

Tora j tudi jaz bom neki dan moral 
umreti in oditi v večnost. Toda kakšna bo 
ta moja večnost? Srečna ali nesrečna? 
Moj Zveličar Jezus, bodi mi Zveličar! 

2. Od vseh ki so živeli na zemlji v za-
četku prejšnjega stoletja, niti eden ni 
več živ. Največji in najslavnejši vla-
darji tega sveta so zapustili svoja kra-
ljestva. Samo nekaj malo spomina je za 
njimi ostalo in samo njih kosti so ohra-
njene v kamenitih spomenikih. 

M o l i t e v 

Daj mi, o Bog, da se bom vedno bolj 
in bolj zavedal, kako je nespametno lju-
biti dobrine tega sveta, da bi se radi njih 
odpovedal Tebi, moje najvišje Dobro! 
Kako sem bil do sedaj nespameten in 
kako mi je žal! Zahvalim se Ti, da si 
mi dal vsaj seda j pravo spoznanje. 

3. Sto let od sedaj ne bova več na 
zemlji, ne ti, ne jaz. Oba bova že v več-
nosti. Dan, ura, in trenutek, vse se pri-
bližuje, ki bo zadnje za oba, za mene 
in za tebe. In ta dan, ta ura, ta trenu-
tek je Večni že določil. Kako toraj mo-
reva misliti na kaj drugega kot ljubiti 
Boga, ki bo takrat najin sodnik? 

M o l i t e v 

O, kakšna bo moja smrt? O moj Jezus 
in moj Sodnik, k a j se bo zgodilo z me-
noj, ko bom moral priti pred Tebe, da 
bom da ja l račun od celega svojega živ-
l j en ja? Odpusti mi, prosim Te, predno 



pride ta trenutek, ki bo odločil mojo 
srečo ali mojo nesrečo za celo večnost. 
Obžalujem, da sem Te žalil, moje naj-
višje Dobro. Do sedaj Te nisem ljubil iz 
cele svoje duše. Da j mi milost stanovit-
nosti ! 

O Marija, pribežališče grešnikov, imej 
usmiljenje z menoj! 

5. S smrtjo izgubimo vse 

1. "Blizu je dan pogubljenja" (Devt. 
32:35). Dan smrti se imenuje dan "po-
gubljenja", ker ta dan uniči vse, kar si 
je človek pridobil časti, prijateljev, bo-
gastva, posestva, ali kraljestva. Vse mi-
ne. Kaj nam toraj pomaga, če bi si pri-
dobili celi svet, če pa moramo s smrtjo 
vse zapustiti? Pri smrtni postelji umi-
rajočega človeka se vse zanj konča. 
"Ali je bil kak kralj," je dejal sv. Igna-
cij Frančišku Ksaveriju, ko ga je skušal 
pridobiti za Boga, "ki bi vzel s seboj v 
večnost samo eno nitko svojega škrlata, 
znamenje svojega veličanstva? Ali je 
kak bogatin vzel s seboj vsaj en vinar 
ali vsaj enega služabnika, da bi mu tam 
stregel?" S smrtjo ostane vse tukaj. Du-
ša stopi v večnost sama, brez vsakega 
spremstva, izvzemši njenih dobrih del 
v življenju. 

M o l i t e v 

Gorje mi! Kje so moja dobra dela, da 
bodo šla z menoj v srečno večnost? Ne 
na jdem jih, razven takih, s katerimi sem 
si zaslužil večne muke. 

2. Ljudje prihajajo na svet v neena-
kih razmerah. Eden se rodi bogat, dru-
gi reven, eden plemenit in imeniten, 
drugi preprost. Toda iz njega gredo vse 
enaki. Poglej grobove mrtvih. Glej, ali 
moreš razločiti med mrtvimi trupli, ki 
so šli vanje, kdo je bil gospod in kdo 
hlapec? Kdo je bil kralj in kdo berač? 

M o l i t e v 

O Bog, med tem ko si drugi zbirajo bo-
gastva sveta, na j bo moja edina sreča — 
Tvoja milost. Ti si edina moja dobrina 
v tem življenju in v onem. 

3. Z eno besedo: vse na svetu se bo 
končalo. Vsa veličina se bo končala, 
vsa nesreča bo minila, časti bodo pre-
šle, sramota bo prenehala, razveselje-
vanje bo minilo, trpljenja bo konec. 
Blaženi toraj v smrti ne tisti, ki je imel 
z bogastvom vsega v izobilju, ki je vži-
val časti in zabave, temveč tisti, ki je 
potrpežljivo prenašal revščino, prezir, 
in trpljenje. Ako je imel svetne dobrine, 
mu to ne bo nič v tolažbo v trenutku 
smrti, samo to nas bo tolažilo, kar smo 
storili in trpeli za Boga. 

M o l i t e v 

O Jezus, odtrgaj moje srce od tega 
sveta, predno me odtrga od njega smrt. 
Pomagaj mi s svojo milostjo, sa j poznaš 
mojo veliko slabost. Ne dovoli, da bi Ti 
bil še keda j nezvest, kakor sem Ti bil do 
sedaj, žal mi je, o Gospod, da sem Te 
do sedaj preziral. Sedaj Te hočem lju-
biti nad vse drugo dobro in želim, da bi 
r a je stokrat umrl, kot iznova zapravil 
Tvojo milost. Toda kar je peklenskega, 
me ne bo prenehalo skušati nadalje , za-
to me milostno ne zapusti in me ne pre-
pusti samemu sebi! Ne dovoli, da bi se 
še keda j ločil od Tvoje l jubezni! 

O Marija, moje upanje, izprosi mi mi-
lost stanovitnosti! 

DOBRA DELA 
Dobra dela so najboljše blago, 
kupiš jih zelo ceno. 
Kupi v mladih letih jih, 
preden smrt zapre ti dih. 

D r . J . Česn ik 



Ange l božji , ki me vodiš, 

da se sam ne pogubim, 

ki zvesto pred mano hodiš, 

tebi se priporočim. 

Tebe mi je Bog odločil, 

tebi mojo dušo izročil. 

Angel varuh, prijatelj moj, 

vse lej mi na strani stoj. 

BEGUNCI MARIJI 

Marija, zapustil i 
domove svoje smo, 
od cerkve se ločili, 
kjer Te častili smo. 

Zdaj bivamo v tujini, 
po domu jokamo, 
v bridkosti, bolečini 
le v Tebe upamo. 

Edina pomočnica 
si nam v begunstvu Ti, 
zato le Ti Kraljica 
vseh src slovenskih si. 

Zdaj naša domovina, 
Brezmadežna, si Ti; 
pri Tebi bolečina 
se vsaka umiri. 



N E N A V A D N I G O S T J E . — Ne-

R A Z K R O P L J E N J E J U D O V . — N a T i t o v e m s l a v o l o k u v R i m u s e š e z d a j 
v id i u m e t n i š k i o k r a s e k , k i k a ž e b e g J u d o v iz J e r u z a l e m a in s P a l e s t i n e 
l e t a 7 0 A . D . D a n e s p a se h o č e j o J u d j e vs i l i t i n a z a j v P a l e s t i n o k a r 
n a s to t i soče . 

d a v n o j e sv. O č e s p r e j e l v avd i -
j e n c o n e k a t e r e I t a l i j a n s k e bic ikl i -
s t e . E d e n t e h b i c ik l i s tov s s v o j i m i 
k r a t k i m i h l a č a m i j e r a v n o p r i p r a v -
l j e n p o l j u b i t i p a p e ž e v p r s t a n . 

V E R S K I Z A K L A D I . — Me-
s to C i u d a d T r u j i l l o v d o m i n i k a n s k i 
r e p u b l i k i , n a j s t a r e j š e m e s t o v za-
paz i l i h e m i s f e r i , j e l e to s s lavi lo 
4 5 0 o b l e t n i c o s v o j e u s t a n o v i t v e . 
O b t e j p r i l ik i j e b i lo n a r a z s t a v o 
m n o g o v e r s k i h z a k l a d o v , k a k o r n a 
p r i m e r k r i ž , ki se n a sliki vidi . 

J A J O N S K E C V E T L I C E . — 
Škof v B u f f a l o , N . Y., Mos t Rev . 
J o h n F . O ' H a r a , C.S.C. , j e l e to s 
o b i s k a l k a t o l i č a n e in n j i h šole in 
z a v o d e . Z a n j e g o v o slovo so m u 
n e k a t e r i šolski o t r o c i da l i l ep šo-
pek J a p o n s k i h cve t l ic , k a k o r se vi-
di n a sl iki . 



N E K A T O L I Č A N I P O S L U Š A J O . — 
Skozi ce lo p o l e t j e so ime l e t r i š t u -
d e n t i n j e iz R o s a r y Co l l ege v R i v e r 
F o r e s t , 111., j a v n e g o v o r e o k a t o -
liški C e r k v i v d r ž a v i N o r t h C a r o -
l ina , k j e r so s k o r a j s a m i n e k a t o l i -
čan i . S l ika k a ž e e n o t e h d e k l e t , ko 
govor i l j u d e m . 

B L A G O S L O V I T E V R I B A R S K I H L A D I J . V m e s t u G l o u c e s t e r , Mass . , 
j e b i l a ve l ika s lovesnos t , ko j e b o s t o n s k i n a d š k o f R i c h a r d J . C u s h i n g 
b lagos lov i l ce lo v r s t o r i b a r s k i h l a d i j . N a sliki se vidi n a d š k o f p r i ol-
t a r j u , ki j e bil p o s t a v l j e n n a p r i s t a n i š č u . 

K A N O N I Z A C I J A M A T E R E C A -
B R I N I . — K a k o r s e v idi n a sl iki , 
j e b i l a c e r k e v sv. P e t r a v R i m u 
k r a s n o r a z s v e t l j e n a za k a n o n i z a -
c i j o sv. F r a n č i š k e K s a v e r i j e C a b r i -
ni m e s e c a j u l i j a . Okol i 3 0 , 0 0 0 l j u -
di j e bi lo n a v z o č i h . 



2 g 1 e d materinstva. — V 
majhnem mestu v državi 

Wisconsin živi Mrs. Fred 
Schoville, ki je mati 17 o-
trok. Ona je samo 35 let sta-
ra in njeni otroci so bili vsi 
po eden rojeni. Omožila se 
je, ko je bila le 14 let s tara 
in njen mož je bil samo 18 
let starosti. Navadno so ma-
teram otroci rojeni v bolnici, 
a Mrs. Schoville je bila v bol-
nici za porod samo dvakrat , 
vsi drugi otroci so bili pa do-
ma rojeni. Eden izmed otrok 
se je rodil doma, ko so otroci 
imeli takozvani oslovski ka-
šelj. Drug je bil rojen, ko so 
bili t r i je otroci bolni za osep-
nice (measles). Najs tare jša 
izmed deklet je 12 let s tara . 
Vstane z j u t r a j že ob pol še-
stih in pripravi za j t rk . Po-
maga materi pri pranju in 
pospravlja in pometa po hi-
ši. Zraven tega pa pazi na 
mlajše otroke, kakor da bi 
bila sama njih mati. "Ko se 
rodi novo dete, hitro na jde-
mo zan j prostor v hiši," pra-
vi Mrs. Schoville, "potem pa 
Gospod poskrbi, da moj mož 
zadosti zasluži pri delu, da 
smemo dobiti vse potrebšči-
ne zase in za otroke." 

p r o t e s t a n s t v o omaguje . — 
Protestanstvo ni nikoli u-

gajalo takozvanim latinskim 
narodom, kakor na primer 
Francozom, Špancem, Itali-
janom, Meksikancem, ali 
Južno-Amerikancem. V teh 
deželah ni nikoli imela pro-
testantovska vera kakšnega 
posebnega uspeha, ali, ka-
dar je imela uspeh, je hitro 
začela pojemati. 

Za zgled lahko vzamemo 
reformirano cerkev na Fran-

coskem. Ta cerkev ali sekta 
je ena izmed brezštevilnih 
protestantovskih sekt. Kako 
zgublja moč in vpliv nad svo-
jim vernikom ta sekta, je 
razvidno iz poročila, ki je iz-
šlo letos. To poročilo izjavi, 
da je imela reformirana cer-
kev leta 1872 več kot 480,-
000 udov na Francoskem. 
Danes jih ima samo 237,000, 
ampak od teh je samo malo 
več kot polovica, ki redno 
hodi v cerkev. Leta 1943 je 
umrlo več kot 6,000 verni-
kov, krščenih otrok pa je bi-
lo približno 4,000. 

V Južni in Srednji Ameri-
ki se hoče protestantstvo vsi-
liti na ljudi, ki so večinoma 
katoličani. V današnjih dneh 
je t a m k a j veliko protestan-
tovskih misijonarjev. Ti mi-
si jonarj i pa ne spreobrnejo 
veliko ljudi k svoji veri, ra-
zen takih, ki so versko zane-
mar jeni radi pomanjkanja 
duhovnikov ali pa katoliških 
šol. Toda spreobrnjenci ne 
postanejo dobri protestanti 
in navadno tudi ne vztra ja-
jo v protestantovski veri. To 
so že večkrat priznali pro-
testantovski voditelji sami. 

J^otranj i sovražniki Ameri-
ke. — Silno občudova-

n j a vredno je, da ameriška 
vlada in razne državne in 
mestne vlade dovolijo so-
vražnikom ameriškega naro-

da toliko prostosti, da smejo 
počenjati skoraj , karkoli ho-
čejo. Včasih se zdi, da imajo 
takšni več svobode za svoje 
delo, kakor pa drugi, ki se v 
resnici t rudijo za dobrobit 
naše domovine. 

Ni dolgo, odkar je Wash-
ingtonska vlada brezvercem 
dala dovoljenje, da smejo 
svoje brezverske nauke raz-
širjati po radio. Zraven tega 
je mesto Cleveland nedavno 
sprejelo t a k o imenovane 
"priče Jehove" (Jehovah 
Witnesses) kot goste mesta. 
Pravijo, da jih je bilo nad 
60,000 v Clevelandu in so 
povsod razdelili svoje brez-
verske pamflete. Vsem so sit-
nost delali s temi pamfleti, 
katere so zastonj dajali , člo-
vek ni mogel po mestu hodi-
ti v miru, brez da bi mu kak-
šen od teh čudnih ljudi pod 
nos vtaknil svoj pamflet . 

"Priče Jehove" so pravi 
brezverci. Kot komunisti, so 
tudi oni nasprotni vsaki veri, 
najsi bo katoliška, protestan-
tovska, ali judovska. Vrh te-
ga delujejo skrivno proti ci-
vilni vladi. V primeri s celot-
nim prebivalstvom jih ni po 
številu veliko v Ameriki, 
vendar so, kakor komunisti, 
zelo goreči za svoje delo. 
Hočejo pobiti nekatere na-
ravne pravice, ki jih ima 
vsak ameriški državljan, kot 
na primer pravico pošiljati 
svoje otroke v versko šolo. 

Med vojsko niso toliko lju-
bili svoje domovine Ameri-
ke, da bi se borili za njeno 
svobodo. So naspi-otni vsaki 
vojski in ne mara jo služiti 
pri vojakih. Kje so bili, ko 
je deset milijonov ameriških 
fantov šlo na bojno polje? 



Ameriško zastavo ne mara jo 
salutirati, pa zaka j smejo 
svobodno živeti pod var-
stvom te zastave? 

^ l i se še s p o m i n j a t e ? — Ni 
tako veliko let, odkar je 

bil otrok vedno doma rojen, 
a z d a j vidi prvo luč sveta v 
bolnišnici. Ohcet so navad-
no imeli v nevestini domači 
hiši, dandanes pa imajo svo-
je veselice v kakšnem hotelu 
ali podobnem kra ju . V prej-
šnih časih je truplo počivalo 
pod domačo streho pred po-
grebom, v današnjih časih 
pa ga spravijo v kakšno po-
grebniško hišo. Ljubi dom 
nima več velikega pomena 
za Amerikanca. Ali ni to ža-
lostno? 

"Jim". — M e d v o j s k o j e s lu-
žil pri vojakih nek mlade-

nič z imenom Jim iz mesta 
St. Louis. Letalec je bil v Air 
Force. Vere ni imel čisto no-
bene. Nastanjen je bil v ju-
govzhodnem Pacifiku. Doma 
v St. Louisu je živela Mary, 
katoliška mladenka, kateri 
je Jim večkrat pisal. Zaro-
čena nista bila, tudi zaljub-
ljena ne, samo dobra prija-
te l ja sta bila. 

Zgodilo se je, da je bil Jim 
ran jen med neko zračno bit-
ko z Japonci. Njegov aero-
plan je bil hudo poškodovan 
od Japoncev, tore j ga je 
moral Jim hitro zapustiti in 
se dol za zemljo spustiti s 
parašuto. V bolnišnici je bil 
precej časa. 

V postelji zraven njega je 
bil nek katoliški fant , ki je 
bil že blizu smrti. Obe nogi 
in eno roko je bil zgubil v 
bitki. Skoraj samih kosti in 

kože ga je bilo. Kaplan mu 
je z ju t r a j prinesel sveto po-
potnico. Ko je umirajoč f an t 
zagledal sveto hostijo, so mu 
oči skoraj ven skočile, in ko 
je prejel svojega evharistič-
nega Gospoda, se je nežen 
smehl ja j in neizrekljiv mir 
pokazal na njegovem licu. 

Jim je vse to videl in je 
Mary pisal. Povedal ji je, da 
ni nikoli verjel, da je res Bog 
pričujoč v majhni beli hosti-
ji. Mislil je, da je to samo 
navaden košček kruha, ki ga 
katoličani molijo. Ko pa je 
videl, s kakšnim nebeškim 
veseljem je umirajoč mlade-
nič prejel sv. hostijo, se je 
premislil. Zda j je bil prepri-
čan, da je v beli hostiji več 
moči in sile, kot jih imajo 
vsi hudiči pekla, ki so po-
vzročili to vojsko. Odločil se 
je, da se bo dal podučiti v 
katoliški veri, ki da je toliko 
miru in gotovosti umirajoče-
mu človeku, ki stoji na pra-
gu večnosti. 

Ko je Jim ozdravel, so ga 
domov poslali, ker ni bil več 
sposoben za vojaško službo. 
Ko je prišel naza j v Ameri-
ko, je bil čez neka j časa 
sprejet v katoliško cerkev. 
Medtem je dobil naza j svojo 
staro službo z FBI, ki jo je 
imel pred vojsko. Eno leto 
pozneje je bil smrtno ranjen, 
ko je lovil neke ropar je . 

Preden je Jim izdihnil svo-
jo dušo, je izrazil svojo po-
slednjo voljo in izvolil svojo 
prijateljico Mary kot upra-
viteljico te volje. Med dru-
gimi je bilo zapisano v nje-
govi volji tole: "Pustim pet 
tisoč dolarjev za izobrazbo 
in vzgojo duhovnika, kateri 
bi bil j a z sam bil ." 

J^uhovniki , ki so ostal i na 
Slovenskem, niso ostali 

ne zato, kakor da se strinja-
jo z sedanjim režimom (ka-
kor bi nam radi natvezili tu-
kajšnj i part izani) , pa tudi 
zato ne, kakor da obsojajo ti-
ste, ki so bežali. Ostali so z 
dobrim namenom — razen 
morda nekaterih, ki so pri-
pravljeni na resnični odpad 
— in skušajo po svojih mo-
čeh služiti vernemu narodu, 
ki se ne da odgnati od Cerkve 
in vere. Mnogi so med tem 
uvideli, da morejo vernemu 
narodu služiti le s t rpl je-
njem, kakor tudi oni, ki so 
bežali. Do tega spoznanja je 
prišel med drugimi tudi mla-
di kaplan, ki je imel novo ma-
šo komaj pred par leti — 
Rev. Božidar Slapšak. Ostal 
je na svojem mestu kot ka-
plan v št. Jerneju — danes 
trpi kot obsojenec na dolgo-
letno prisilno delo. Kanonik 
Oman je povedal v Ameriški 
Domovini, k a j je bila njego-
va "krivda". Ne bom ponav-
ljal . Rečem pa : Podobnih 
"kr ivd" se slovenskim duhov-
nikom ni treba sramovati! V 
t rp l jen ju so združeni s svo-
jim škofom beguncem in s 
sobrati duhovniki begunci. 

Z A D O V O L J N O S T 

če hočeš biti zadovoljen, 
ne glej na ljudi, ki jim gre 
boljše kot tebi, temveč na 
one, ki se jim godi slabše. — 
Dr. J . česnik. 

Zlobni jezik je podoben 
iskri, ki pogosto zažge gozd. 
— Dr. J . česnik. 



H FATIMA IN NJEN BLAGOSLOV 
(Nadaljevanje) 

TRINAJSTO POGLAVJE: VELIKA DARITEV 

ILO je drugi dan okoli šestih zju-
traj. Francek se je sunkoma pre-

budil iz mučnega spanja. Dvignil se je 
in skušal obsedeti na postelji. Moral se 
je opirati z roko, z drugo je pa pokazal 
proti vratom in se zagledal tja. 

"Mama, poglej, kako lepa svetloba!" 
Mati Olimpia je že stala ob postelji. 
"Jaz ne vidim nikake svetlobe. Kje 

jo pa ti vidiš, Francek?" 
Deček je spet pokazal z roko. 
"Poglejte tam. Ravno pri vratih. Oj, 

kako lepa je!" 
Mati je napela oči, pa ni mogla nič 

nenavadnega videti. Obmolknila sta. 
Nekaj hipov nato je deček globoko 
vzdihnil in se spustil nazaj na blazino. 

"Svetloba je minila, mama. Nič več 
je ne vidim." 

Materi se je zdelo, da bo deček zdaj 
zdaj zaspal. Pokimala mu je in ga po-
gladila po licu. Tiho je odšla iz sobe. 
Na pragu je srečala dečkovo botro. Ko 
je Francek zagledal prihajajočo ženo, 
je stegnil proti njej slabotne roke. 

"O, botra! Kako mi je žal, da sem bil 
včasih hudoben. Res, botra, jako jako 
mi je žal za vse tisto." 

Dobra žena je dečku prijazno poki-
mala in sedla ob njegovem vzglavju. 

"Le mirno leži in ne misli na take re-
či. Samo tako boš spet kmalu zdrav in 
močan." 

Nekaj čudnega je bilo na dečkovem 
obličju, da je žena hitro umolknila in 

se nagnila bliže k njemu. Njen duhovni 
sinko je bil naenkrat tako neverjetno 
miren in tih in svetal . . . Kaj pa, če je 
to tisto, česar so se bali . . .? 

"Olimpia! Olimpia, pridi takoj!" 
Mati je pritekla, pa bilo je že prepo-

zno. Dečkova duša je bila že na svoji 
poti v nebesa. In nobenega dvoma ni 
moglo biti, da je takoj ob slovesu od te-
lesa ta duša zagledala košček nebes, za-
kaj tisti nasmešek, ki je ostal še po smr-
ti na dečkovih ustnah, ni bil od tega 
sveta. 

Mati Olimpia je vedela, da ji je sinko 
odšel. Tako dober otrok! Silno jo je 
stisnilo pri srcu. Solze so se ji vlile iz 
oči in kar padla je na mrtvo truplo pred 
sabo. Ni si mogla pomagati, morala je 
dati duška materinski bridkosti. Tako 
je torej Francek umrl. Bilo je na dan 
4. aprila 1919, dva meseca mu je manj-
kalo do enajstega rojstnega dne. Kako 
bi materi ne bilo težko pri srcu! Ali 
ko so prihiteli v sobo oče in bratje in 
sestre, je naenkrat začutila čudovit mir 
in nepričakovano dušno veselje. 

"Sveta Devica je prišla ponj, prav za-
gotovo to mislim." 

Oče, Manuel Santo, je tiho prikimal 
in dolgo nemo zrl na ženo in na mrtvo 
dečkovo truplo. Potem je potegnil iz 
žepa rožni venec in se počasi spustil na 
kolena. Tudi on ni mogel skriti solz, 
čeprav se je na vso moč tajil. 

"Bog mu daj vse dobro, temu našemu 



fantu. Jacinto naj nam pa še dolgo dol-
go o h r a n i . . . " 

Dobro, da se dobri mož ni zavedal, 
kako vse drugače je bilo sklenjeno gori 
v nebesih. Ko so minevali aprilski dne-
vi in so prve pomladne cvetke poganja-
le ob mnogih svežih grobovih na fa-
timskem pokopališču, je bila tudi Jacin-
ta vsak dan bolj bolna. Tudi ona je že 
od Božiča sem trpela na "španski". Po-
lagoma ji je sicer nekaj odleglo, pa lo-
tila se je nova nadloga. Pograbila jo 
je trdovratna pljučnica. Kolikorkrat je 
dihnila, tolikokrat jo je zbodlo v prsih, 
kakor bi z nožem rezali vanjo. Bali so 
se, da ne bo pomoči. 

V takem stanju jo je neko popoldne 
našla Lucija, ko jo je po šoli prišla ob-
iskat. S težko besedo je spregovorila 
bolnica: 

"MOJE delo?" se je začudilo dekle. 
"Da, TVOJE delo, Lucija. Saj menda 

nisi pozabila. TVOJE delo bo, da lju-
dem dopoveš: Gospod Bog hoče, da se 
vpelje pobožnost do Brezmadežnega 
Srca Marijinega." 

Lucija se je nelagodno zganila. Za-
skrbelo jo je. 

"To je že res. Gospa mi je tako naro-
čila." k 

"Da! Zdaj poslušaj. Ne smeš se več 
skrivati, kadar pridejo ljudje in hočejo 
vedeti sto reči in še več. Le vsem po-
vej, da Bog želi deliti milosti po Mariji-
nem Brezmadežnem Srcu in moramo 
vsi lepo zanje prositi." 

"Ampak ti TUJCI, Jacinta! Ti sama 
veš, kako so zmerom nad nami. Le po-
misli, kolikokrat se je Francek pod po-
steljo skril, ko so prihajali v hišo." 

Jacinta se ni dala oplašiti. Tudi Luci-
ja se ji ni v tem hipu nič zasmilila. Po-
gledala je kakor odrasla žena in spre-

govorila modro, kakor bi ji bila beseda 
narekovana od zgoraj: 

"To ni nič, Lucija! Saj moraš vedeti, 
da tu ne gre za to, če je tebi sitno ali ti 
ni. Za to gre, da se božja volja izpolni. 
Srce Jezusovo in Srce Marijino morata 
svoje dobiti. In ti moraš TO ljudem 
razložiti." 

Lucija je resno prikimala. Mislila je 
na to, kar ji je bila naročala nebeška 
Gospa. 

"Bo že res, bo že res. Saj vem, da 
prav govoriš. Ampak ko ljudje spra-
šujejo, kako naj se tej strašni vojni ko-
nec napravi . . ." 

"Povej jim, naj prosijo v imenu Mari-
jinega Brezmadežnega Srca. Saj veš, 
da je Bog Mariji izročil, da poskrbi za 
zopetni mir na vsem svetu." 

Luciji so se čudno svetile oči, ko je 
gledala svojo bolno, pa tako modro se-
strično. Boleče je vzkliknila: 

"Kako bi rada, da bi ti mogla ostati 
pri meni in mi pomagati, da vse to do-
pove va ljudem! O, Jacinta, kako straš-
no bom sama, ko tudi ti pojdeš v nebe-
sa!" 

Jacinta je to prav dobro razumela. 
Pa tudi ta misel ji ni zmešala prepri-
čanja, ki ga ji je bilo polno srce. Kakor 
odrasla svetnica je pletla naprej svoje 
besede. 

"To že razumem, Lucija. Ampak ti 
boš svojo osamljenost darovala Bogu 
za grešnike in tako jih boš mnogo reši-
la. O, Lucija, saj ni lepšega opravka 
na svetu, kakor če kdo obvaruje ljudi, 
da ne pridejo na tisti strahotni kraj po-
gubljenja . . ." 

S kakšnim globokim prepričanjem je 
mala Jacinta zmerom govorila o peklu! 
Saj tudi ni mogla drugače. Zmerom je 
imela pred očmi, kar je videla takrat na 
pašniku Cova, ko se je Gospa prikazala 



tretjič otrokom. Res je bilo od takrat 
že dve leti, pa se je ob spominu na tisto 
vselej spet zgrozila do dna. Misel na po-
gubljene v peklu se ji je vračal zopet 
in zopet. Kolikokrat se je že razpletel 
med njo in Lucijo takle pogovor: 

"Pogubljeni v peklu — ali res ne bo-
do nikoli dotrpeli?" 

"Seveda da ne!" 
"Tudi ne, ko bodo notri že milijon 

let?" 
"Kajpada ne. Pekel je večen, brez 

konca." 
"Večen, res je tako. Pa so večna tudi 

nebesa. Kdor pride tja gor, se ne bo 
od tam nikoli poslovil." 

"Tako je in nič drugače. Pekel in ne-
besa, oboje je večno. Brez konca." 

Te razodete resnice naše vere so Ja-
cinto prevzele do dna. Ni jih mogla do 
konca razmisliti, čeprav jih je zmerom 
imela pred sabo. VEČNOST! Kako naj 
človek VEČNOST razume! In vendar 
je vedela, da je njej dano in je dano 
drugim ljudem, da zase in za druge od-
ločijo, kakšna bo večnost za tega in one-
ga, za premnoge zdaj živeče ljudi! Ve-
dela je, da človek lahko pusti to misel 
pri miru in se ne meni, kam gredo duše 
umrlih. Pa srce ji je pravilo, da bi bilo 
to strašno grdo, če bi človek bil tak . . . 

Vse od takrat, ko je Jacinta tretjič 
videla nebeško Gospo, je v njej od dne 
do dne rasla ljubezen do duš. Zato je 
zmerom iskala priložnosti, da bi na-
pravljala dosti novih žrtev za duše. Po-
korila se je namesto drugih, odpovedo-
vala se je raznim ugodnostim, pa še ro-
bat pas iz vrvi je nosila pod gornjo oble-
ko. Pogosto je opominjala Lucijo in 
Francka, na j se enako pokorita. Ko je 
7*>oadla "španski" in pozneje še hujši 
volezni. je minil čas za taka iskana za-

Bolezen sama je imela s se-

bo dovolj priložnosti za pokoro. Jacin-
ta se ni pritoževala, Lucijo je bolj bole-
lo njeno trpljenje. 

"O, Jacinta, kako težko te gledam v 
takem trpljenju," je vzkliknila ob po-
stelji ob nekem obisku. "Pa mi po pra-
vici povej, kako ti lahko trpljenje olaj-
V < « sam. 

Jacinta — kakor da ni slišala. Njene 
misli so bile drugje. Z največjim napo-
rom je dahnila iz sebe veliko besedo: 

"Lucija, veselo novico povem. Prvo 
sveto obhajilo kmalu dobim." 

"Beži no!" 
"Prav res. Vidiš, zdaj ko bom dobila 

Gospoda, je vse drugo prav brez pome-
na. Čisto brez vsakega pomena, Lu-
cija!" 

* % sj: 

Tako junaško je trpela Jacinta. In 
brez vsakega dvoma — Bog je njeno 
junaštvo milostno sprejemal in ga na-
klanjal tisočem duš. Od vseh strani 
portugalske dežele so ljudje vreli sku-
paj in prosili nebeških darov po Brez-
madežnem Marijinem Srcu. Rožni ve-
nec je pel svojo pesem po vsej deželi 
kakor nikoli poprej. Skromna kapela 
na kraju prikazovanj je zdaj že stala in 
privabljala množice ljudstva. Pa ne le 
od daleč, tudi domačini se niso več nor-
čevali iz trojice otrok in so verjeli, da 
se je po njih razodevala božja volja. 

"Če tudi pri nas molimo rožni venec? 
Prav zagotovo! Kdo bi ga ne, ko zdaj 
vemo, da se je res Mati Božja prikazo-
vala otrokom. Naročala jim je, da mo-
ra ves svet moliti rožni venec. Kdo smo 
mi, da bi se upirali željam nebeške Go-
spe?" 

Tako so se pogovarjali v sosednjih 
vaseh. Ta sprememba med ljudmi je 
prodrla tudi do bolniške postelje male 
Jacinte. To je bila zanjo druga "vese-



la novica" — takoj za ono o prvem sve-
tem obhajilu. Še bolj ji je poskakova-
lo srce, ko je zvedela, da že skoraj vsa 
vas zna ono vmesno molitev med rož-
nim vencem, ki jo je bila priporočala 
nebeška Gospa: 

"O, moj Jezus, odpusti nam grehe. 
Obvaruj nas peklenskega ognja. Reši 
verne duše iz vic, posebno tiste, ki nih-
če nanje ne misli." 

To so bile vesele novice, niso pa po-
magale Jacinti, da bi se ji vrnilo telesno 
zdravje. Pljučnica je pustila za seboj 
gnojenje, ki se nikakor ni hotelo zbolj-
šati. Kak mesec dni po prvem svetem 
obhajilu so deklici povedali, da bo mo-
rala iti v bolnišnico sv. Avguština v Ou-
remu. Tako je imela spet dosti prilož-
nosti za nove žrtve. V Ourem! V tisto 
mesto, kjer so vsi trije nekoč preživeli 
nekaj strašnih ur v ječi! Kako neprijet-
no je šele misliti, da bo zdaj treba v 
Ourem in — v bolnišnico . . . 

Deklici je upadal pogum. Spomnila 
se je sicer na besede Gospe in jih brž 
ponovila Luciji: 

"Gospa je dejala, da bom umrla v 
bolnišnici in čisto sama. To mi pa kal-
ne gre v glavo." 

Zdaj je morala Lucija dajati sestrič-
ni pogum, čeprav ga sama v resnici ni 
veliko imela: 

"Potem pa pojdeš v nebesa, na to ne 
smeš pozabiti. To bo stokrat popravilo 
vse, kar bo še treba trpeti. In v nebesih 
boš spet skupaj s Franckom." 

Jacinta je imela pred seboj svojo "ve-
liko daritev". Skušala je biti pogum-
na, pa le ni mogla brez obotavljanja po-
ložiti Bogu na oltar misli, da se bo mo-
rala odtrgati celo od Lucije . . . 

"Seveda bom v nebesih srečala Fran-
cka. Ampak če bi ti smela z mano v Ou-

rem . . . O, če bi bila ti pri meni, ko bom 
umirala . . ." 

"Pa je že tako, da to ne more b i t i . . . " 
Tudi Luciji je pošel ves pogum. Ža-

lost jo je čisto zlomila in oblile so jo 
brike solze. Mislila je na Jacinto, kako 
bo morala umreti čisto sama, pa mislila 
je tudi nase, kako strašno sama bo, ko 
tudi Jacinta odide najprej v bolnišnico 
in potem k Bogu. Bridkost je bila res 
prevelika . . . 

Po malem je deklica zdrknila na ko-
lena in dahnila Jacinti na uho: 

"Moliva, moliva! To je tako strašno 
velika velika žrtev!" 

Molili sta skupaj, sunkoma in med 
vročimi solzami: 

"O moj Jezus, darujem ti to za vso 
tvojo ljubezen, za spreobrnenje grešni-
kov, za svetega Očeta in v zadoščenje 
za vse krivice, ki jih trpi Marijino Brez-
madežno Srce . . ." 

(Dalje prihodnjič.) 

D O M A 
J£AZIMIR je prišel domov in ni našel 

tega, kar je pričakoval, kar si je ob-
ljubljal že na Dunaju zadnje dni pred 
odhodom, ko je hlastal s kovčegom, hi-
tel z nakupovanjem ljubih malenkosti 
in se mu je že skozi šumo nesmotrnih 
opravkov pomenljivo in gorko bleščal 
daljni dom. 

Ona je bila doma, njegova mati. Ka-
ko da se niti spomin nanjo ni ublažil, je 
pomislil Kazimir — in jo živo ugledal 
pred seboj. 

Stopila je v sobo, ki jo je bila pripra-
vila njemu za počitniške mesece, ozrla 
se je z dopadenjem najprej po postelji, 
s svežim perilom postlani, po pohištvu, 



blestečem in oprašenem, po preprogi, ki 
mu jo je položila pred posteljo — po 
vsem, kar je v jutranjem solncu tega ti-
hega, samopozabljenega domovanja 
pričalo, da ji sinov obisk pomeni praz-
nik. 

"Kdaj se bo možila Mana?" 
Kazimir sam je osupnil. Tako brez 

zamude, brez odlašanja in naravnost še 
sam ni nameraval spregovoriti z mater-
jo o tem, kar je bila izključno zadeva 
njegovega srca, odkar se je vrnil. 

"Tedaj, kdaj se bo možila Mana?" je 
ponovil, ko je sprevidel, da vprašanja 
ne more preklicati. 

Mati je pomislila. Kazimir je dobro 
videl: ni morda štela mesecev in dni, da 
bi mu odgovorila kolikor moči točno. 
Neglede na čas ji ni bilo lahko, odgovo-
riti na to vprašanje. 

"Tedaj . . ." 
"Kadar bo hotela." 
Mati se je nasmehnila. Briljanta v 

uhanih, darilo dvajsetletnega očeta, sta 
vzblestela kakor globoke, spreminjaste 
oči, oči brez srca in gorkote. Oče je bil 
že davno mrtev. Dokler je živel, so si-
jali uhani, dar njegove ljubezni, njego-
vega velikega, dobrotnega srca, v mate-
rinih ušesih kakor dvoje malih solne, ki 
nimata drugega poklica, druge vere, ne-
go goreti, poživljati, krepiti. S tistim 
trenutkom, zares prečudno, s tistim tre-
nutkom, ko so se očetu zaprle oči, sta 
ugasnila uhana. Še sta vzbujala pozor-
nost ljudi na večernih zabavah, na ple-
sih, v gledišču, še sta mikala in vabila 
oči, ali to je bil mik, to je bila vada za 
brezsrčno, brezdobrotno množico, ki 
meri briljante po karatu, človeka po ti-
sočakih in ljubezen po odstotkih. 

"Pa saj se je že hotela . . . ! " 
"Kdo . . . ?" 
Mati se je spustila v naslonjač, v oče-

tov naslonjač, v katerem je rajni preži-
vel polovico svojih večerov. V njem je 
pokadil mnogokatero drago smotko, po-
molčal mnog dobrodejen molk, povedal 
pa tudi mnogokatero lepo, v srce sega-
jočo besedo. Bil je zgodaj star mož, me-
rovit, strog mož, ki ni prizanašal, ki pa 
je v vseh položajih našel žarek oživlja-
joče milosti. Ne svoje milosti. Kazimir 
je to čutil že kot šestleten deček. Oče ni 
ničesar odpuščal. Sam človek, je le po-
sredoval. Odpustila se je, če je mogla, 
stvar sama. 

Mati se je spustila v naslonjač in ob-
zirnosti proseč smeh ji je zaigral okrog 
usten. Bila je lepa žena, ena tistih ne-
izprosno lepih žen, ki jih ne uniči ne sta-
rost, ne izkušnje, ne bridkost, ne šmin-
ka. Brez globjega gledanja hodijo ta-
ke žene skozi življenje, ne spotaknejo 
se nikoli, ker so z mislimi vedno na po-
vršju. Kadar pa spregovorijo, čutiš, da 
bi bila tisto lahko rekla tudi strežnica, 
hišnica, branjevka, kraljica siamska . . . 
Srca takih žen se ne trgajo nikdar. Ko 
so štirideset let stare, so jim srca okro-
gla, gladka in cela kakor ob petnajstem 
rojstnem dnevu. Tistih besed, tistih po-
gledov, tistih molkov, ki so kosi srca, ži-
va, rdeča vlakna srca, take žene ne po-
znajo. Samoohramba jim je prvi za-
kon, drugi pa vpliv . . . 

"Dragi moj Kazimir, kar se Manine 
možitve tiče, mislim, da mi ne boš kratil 
ugleda, jemal ingerence, postavil me ta-
korekoč pod kap, ko se v hiši, moji hiši 
gode važne stvari. Kajpak, tudi me 
ženske smo samostojna bitja. Vsaka za-
se smo mnogo bolj nego vi moški, ki mi-
slite vedno le kolektivno, v interesu 
vseh in se niti ne zavedate, da niste 
'jaz', da niste osebnost. Vsaka ženska 
je osebnost. Niti dvema ne ugaja isti 
mož. In če se govori, da ga ljubita obe, 



vendar ni isto. Ta mu je naivna ljubi-
ca, ona temni demon, tudi sestre se naj-
dejo med njimi. Mož pa je mož, sam s 
svojo edino funkcijo . . . Toda to so po-
stranske stvari. Tedaj moj namen je bil 
in še je, Mano omožiti tako, kakor je 
prav; to se pravi, dobi naj moža, ki je 
njenemu srcu po godu, pa tudi nam, nje-
ni obitelji, naj ta mož ne hodi na pot. 
Tak junak se seve ne najde lahko. Pre-
stiž rodbine . . . govorim kakor velesila, 
čeprav sem revnega rodu, kakor je bil 
tvoj oče . . . Pa ne, kadar se v hiši nabe-
re imetje, kadar ime dobi glas in leže na 
vse, kar je našega, nekak blesk kulture 
in blagostanja, treba, da se sprijazni-
mo tudi s takimi iz raz i . . . Tedaj prestiž 
naše hiše zahteva, da se priženi vanjo 
cel mož, mož olike in imena, kvišku 
stremeč, obetajoč kariero. Tvoj oče —" 

Kazimira je zabolelo pri tej besedi — 
"Tvoj oče, kakor je bil preprost, je z 

najpozornejšim, najčuječnejšim in naj-
strožjim očesom duše pazil na to črto, 
kvišku stremečo črto hišne slave tako-
rekoč. Sam je rastel od leta do leta, 
pridobival na ugledu in sredstvih, do-
kler mu naposled ni bilo nič več nemo-
goče. Povsod z vsem — to je bila nje-
gova slovita vseprisotnost v uradu, pri 
javni upravi, v politiki, pri narodnem 
delu. Da ne pozabim žlahtnega srca, ki 
ga je imel clo svojcev. In, verjemi mi, ni 
mu bilo vseeno, kako se razvijaš ti. Za 
malih nog, nekako do enajstega, dva-
najstega leta si mu bil prešibek, prežen-
ski, prenežen. Ni te rad videl v tistih 
pol deških, pol dekliških oblekah, v ka-
tere oblačimo fantiče. Ali okrog dva-
najstega leta, dobro se spominjam, vi-
harna pomlad je bila takrat, nobene 
obleke nisem mogla znositi, ker je zdaj 
sijalo solnce, zdaj se je ulila ploha, zdaj 
milo grel zrak, zdaj treščil vihar med 

hiše — torej takrat si se mu nenadno 
'popravil'. Ne vem, kaj je bilo vzrok tej 
spremembi. Mislim, da je bil naravni 
razvoj. Tvoj oče mi tega ni hotel pri-
znati. Postal si mlad mož iskrega oče-
sa in blestečih oblik, na oči je rastla v 
tebi mlada nebrzdna moč preko vseh 
jezov . . . Očetu je bilo to všeč, mene si 
na tihem žalil. Ali z leti si se unesel, no 
in . . . O čem sva pravzaprav govorila?" 

Mati se je uslužno nasmehnila skozi 
okno, kakor se je uslužno nasmehnila 
skozi okno, kadar se ji je v družbi od-
ličnih gostov pretrgala nit zabave in je 
bilo treba previdno poiskati ubegli ko-
nec . . . 

Tudi Kazimir je zrl skozi okno. Pri-
znal si je, da mati zna govoriti, ali ob-
enem si je rekel, da je take besede slišal 
že tisočkrat. Da tej ženski ne morem 
priti do živega! si je očital nestrpno, 
vstal in zakorakal po sobi. 

"Očeta ni več, to je res . . ." je rekla, 
mati in se strme ozrla v sina, v njegovo 
veliko, pretečo postavo, v njegov samo-
držni, gospodovalni korak. Kako naglo 
zraste iz sina mož, iz moža oče, če je 
mož, če je oče umrl, si je priznala stra-
homa; pa tudi ona ni izdala svojih do-
zdevkov, tudi ona je molčala. 

"Tedaj hčer hočeš vsekakor omoži-
t i . . .?" 

"Vsekakor . . .!" 
Materi se je globoko užalil obraz, na 

občutljivem mestu občutno zadeta, se je 
skoro zardela naglina v stol in spustila 
roke po naslonih. 

"Ali sem trinog? Najdeta naj se sa-
ma, le za priložnost, le za izkušnjavo ji 
hočem poskrbeti, skrbim neprestano." 

"Ali je mlad?" 
"Ni več tako mlad po letih . . ." 
Kajpak po srcu, je grenko pristavil 

Kazimir pri sebi. ženske še vedno mi-



slijo, da se moškim ne stara srce. 
"Ali je uradnik?" 
"Tajnik pri deželni vladi. Njegova 

mati je rojena . . . Oče bančni ravnatelj, 
brat pri mornarici. Dolgo ga je gledala 
po strani, ker ji je bil previsok, preodli-
čen, pre-vsesveten, kakor je rekla. Zdaj, 
mislim, zdaj se več ne upira, vsaj brez-
pogojno, načelno takorekoč ne več . . ." 

Kazimir se je ustavil pred steno. Ta-
ko ne pojde naprej, sam pogledam k 
njej, je sklenil in se okrenil. 

' "Ali je Mana v izbi?" 
Mati je vstala velikostno, neponiža-

no, neodpustljiv smehljaj na ustih. 
"Mislim, da sem ti povedala vse in da 

mi ne boš ugovarjal . . ." 
Manina izba je bila malodane naj-

manjši prostor v hiši. Komaj tolika, da 
si se udobno okrenil v njej, se je z enim 
samim oknom razgledavala po razsež-
nem vrtu, po travnikih in gozdovih ter 
morskozelenem pogorju okolice. Solnce 
ni v njej ugasnilo nikdar. Pohištvo je 
bilo vse rumeno. Rumeno je bila pogr-
njena postelja, z rumenimi svilnimi tra-
ki zataknjena, rumene so bile svilene 
španske stene, ki so zaslanjale umival-
nik in zrcalno mizico, svilnat in rumen 
ves tisti drobiž, ki so ga dekličje izbe 
polne, o katerem pa ni moči povedati, 
čemu da je. Rumen in svilnat je bil celo 
trak, Mani okrog vratu povezan in po-
redno zavozlan. 

Mana je "tičala" v omari, v dolnjem 
predalu; to se pravi, do pol života je bi-
la zakopana v škatlah različnih oblik in 
velikosti, v papirjih, v zvezkih, v šari, ki 
ji ni imena, ki ima le pomen, vsaka svoj 
skrivnostni, sladki pomen in spomin. 
Prebirala in urejevala je pisma. 

Ko je Kazimir vstopil, je presenečeno 
zaloputnila predal in omaro ter se zasa-
čena vrgla na zofo, v globoki stenski 

kot. Skoro zardela je po okroglih licih, 
po bradici, beli sicer ko mleko. Kako ze-
lo je podobna očetu, če je v zadregi, je 
pogrelo Kazimira in naglo je prisedel k 
njej na zofo. 

"Ali pisma prebiraš?" 
Mana si je pokrila usta z rokami in ga 

široko in odkrito pogledala iz oči, ki so 
se hkratu prešerno, zadovoljno in mič-
no smejale. Te oči so mu priznale široko 
in odkrito ter z veliko vnemo: Da! 

"No, tedaj," se je silil Kazimir, da bi 
pričeti pogovor odvrnil od resnosti, sve-
čanosti, ki je nista nameravala ne 011, ne 
ona. "Kakšna so pisma, koliko glav šte-
je literatura?" 

"Tri velike, dve mali," se je nasmeja-
la Mana in hitela pospravljati z zofe, z 
mizice pozabljene ostanke svojega bo-
gastva. Pisma je delila po njih izvoru 
in vrednosti, mogoče tudi po priliki, ob 
kateri so bila pisana, po ognju, ki se je 
razodeval v njih. Dvoje pisem, z mo-
drim trakom povezanih, je bila skrila v 
kot zofe. 

"Preljuba moja Mana, ali je možitev 
res že tako blizu?" 

Tudi tega stavka ni hotel Kazimir po-
vedati z resnobo. Ali nehote mu je drh-
tel glas, in čeprav mu je bilo zoprno, se 
je sam sebi zdel neznosno očetovski ta 
hip. 

"Kaj me briga — ali meniš, da je to 
moja skrb?" 

Mana ga je s samim glasom, s kate-
rim je rekla ta stavek, rešila vseh na-
daljnjih in neradovoljnih očetovskih 
čustev. Položaj se je spremenil, Kazi-
mir sam ni vedel, zakaj in kako, kakor 
hitro je Mana spustila roke in odprla 
ustne. 

Te ustne so bile nepopisno fino ure-
zane, na sredi so krepko kipele narazen, 
dvema češnjama podobne, ki so sočne 



in napete dotikata komaj na obodu, ter 
se v kotih poskrile v dve nadvse dra-
žestni jamici. Kakor je Mana premak-
nila ti jamici, se je premenil ves obraz. 
Oči, svetle in široko odprte kakor dvoje 
velikih, razcvelih rož, so le živo in krep-
ko potrjale, kar sta bili pravkar že na-
kazali poredni jamici. 

Ali je oče, ali je mati? se je vprašal 
Kazimir in jo gledal motreč in obenem 
osupel. Sestri je bilo to poletje sedem-
najst let. Časi, ko sta bila žogo, slepo-
mišila, vlekla glavo ali rep in si delila 
barve, niso bili več res. Bila je ljub-
ljenka očetova, v neverjetnem bogastvu 
rdečeplavih las, z lici, ki so se, od solnca 
temno zagorela, zdela očem pravcata 
slaščica, z rokami, golimi do komolcev, 
tako mehkimi, da bi jih gladil in božal, 
poljuboval in čuval, nemočne, kakor so 
se zdele pač zavoljo svoje lepote, dan in 
noč in še in še. Sam brat jo je zavidal 
vsakomur razen očetu. Pozneje seveda 
so tekali v šolo, drsali ali se vozili po le-
du ž njo tudi drugi, zlasti njegovi sošol-
ci, ali skrivna bolečina, ljubosumna lju-
bezen je ostala v njem kakor ost, ki nik-
dar ne spi. 

Ta pa, ki je sedela zdaj kraj njega in 
brezprimerno razkošno kihala v roke, v 
robec, kihala iz oči, skozi prste rok, je 
bila vse prej nego njegova. Bila je "vse-
svetna". Kazimir se je domislil izraza, 
ki ga je rabila o svojem "najnovejšem" 
ženinu, in čudil se je, da je primeren tu-
di njej. 

"Tedaj možitev je postranska reč...?" 
"Postranska ravno ni, pa ali misliš, 

da je poglavitna? To je že tretji, veš. 
Prvi — ne govorim rada o njem. To so 
njegova pisma. Samo dvoje jih je. Z 
modrim trakom jih imam povezana, 
njegova barva je modra. Modro je ne-
bo, modra je nedolžnost, mislim, da je 

tudi sreča modra . . . On je umrl, zame 
umrl namreč. Pisal mi je samo dvoje pi-
sem, vsega skupaj dvanajst vrst, pogle-
dal me je menda samo enkrat, ali vide-
la, videla sva se do dna duše, če jo 
imam, do konca življenja, prav do škr-
latne teme človeških skrivnosti. . . Lju-
bila sem ga, ker nisem mogla drugače. 
Ljubila sem ga, preden sem vedela, kaj 
je ljubezen. Besede se vedno zakasni-
jo . . . Ko je vse minilo — bil je ubog 
študent, ki je bil očeta naprosil, da mu 
podpiše menico — ko je vse minilo, sem 
šele izvedela, da imam grob, mrliča v 
grobu. Dotlej nisem imela ničesar, za 
čimer bi žalovala. Ta pisma so tisti mr-
lič, neizrečno dober in lep mrlič. Vsi mr-
liči so dobri, ali ta . . ." 

Za hip se je zdelo, da so se Manine 
oči resnično zalile s solzami. Kazimir se 
je ganjen ozrl — ali bil je le smeh. Brez 
odlašanja je pripovedovala dalje: 

Mati je, ne oče, je žalostno ugotovil 
Kazimir in sam sebi ni mogel verjeti. 
Ali čemu zdaj to? Kakor je premislil 
vse še enkrat, si je rekel, da je resnica, 
kar je govorila, čista in gola resnica, in 
da je to vse tako neizprosno res, kakor 
se neizprosno neizogibno rodi človek iz 
človeka, žena iz žene. Z radovednim 
očesom se je ozrl po rumeni opravi, po 
postelji, umivalniku, zrcalni mizici, po 
zofi, na kateri je sedela odkritosrčna in 
toli dražestna Mana z rumenim trakom 
na vratu, in je odšel naglih korakov. 
Zaklenil se je v izbo in sedel za mizo, za 
mizo očetovo. 

Stanko Majcen. 
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Lemontski f irbec je vohal 
in vohal in si je precej navo-
hal to rajžo, tako da ga kar 
nos boli. Ušesa so mu kar 
skrivljena, ker jih je preveč 
držal pri vogal ih in jih vti-
kal v razpoke pod vratmi. 
Oči ga pečejo , ker je tako 
dolgo kukal skozi kl jučne 
luknje. Prsti so mu skoraj o-
trpeli, ker se je z n j i m i tako 
dolgo obešal na podoknjake . 
Vendar ima precej materija-
la za Lemontske Odmeve. Če 
bo pa k a j odveč, bo kar v 
smetišče vrgel . 

Avgus ta meseca, namreč 
dne 17. in 18., je priredila 
Zveza oltarnih društev iz 
Clevelanda, svoje letno ro-

manje na ameriške Brezje v 
Lemont. Razen nekaterih, so 
vse ženske prišle na busih. 
Vse skupaj j ih je bilo pri-
bl ižno sedemdeset . Mrs. Ca-
therine Roberts in Mrs. Gli-
ha iz Euclida, Ohio, sta bile 
ravnatelj ici t ega romanja. 

Ženske so prišle okoli šti-
rih popoldne v soboto, 17. 
avgusta. Po večerji je Fa-
ther Kazimir vodil zanje po-
božnosti z l i tanijami in bla-
goslovom z Najsvetejš im v 
naši kapelici . Zvečer ob de-
vetih, ko se je že zmračilo, 
so ženske imele proces i jo o-
koli jezerca pri groti. Med 
procesijo so pr ižgane sveče 
držale v rokah in pe le Mari-
j ine l itanije. Ganljiv prizor 
je bil. A m p a k komarji so bi-
li precej ž leht in, namesto da 
bi peli z ženskami, so kar po 
svoje peli — in pili. 

V nede l jo zjutraj, 18. av-
gusta, so bile ženske pri 
dveh mašah, namreč ob sed-
mih in ob desetih. Zjutraj so 
tudi moli le križev pot od zu-
naj pri naših slovenskih se-
strah. Popoldne je prišel sem 
iz Clevelanda Father Julij 
Slapšak, duhovni vodja Zve-
ze oltarnih društev, in je vo-
dil sveto uro v naši kapelici . 
Ko so se ženske malo po-
krepčale , so se poslovile od 
Lemonta v nede l jo zvečer. 

• 

V septemberski številki je 
bilo omenjeno, da so dobili 
lemontski frančiškani nov 
naraščaj, namreč štiri fan-
te, ki bodo tukaj študirali 
za duhovniški stan. Preoble-
ka za te štiri fante je bila v 
ponedel jek , 19. avgusta. Ka-
kor je povsod navada pri 
preobleki , so ti fant je dobili 



nova imena. Thomas Hoče-
var je zdaj znan kot fr. Mar-
ko; Wil l iam Kosmač kot fr. 
Luka; Wil l iam Čemažar kot 
fr. B laž; in Bernard Grum 
kot fr. Lovrencij. Brat Ksa-
verij Paton, ki j e z njimi 
vstopil v novicijat, je dobil 
kapuc. Mašo in preobleko je 
imel naš komisar, Father Be-
nedikt Hoge. Med m a š o s o 

peli duhovniki in bratje. Na-
vzočih pri. maši in preobleki 
je bilo približno štirideset 
izmed sorodnikov in prijate-
l jev iz Jolieta, Chicage, 
Waukegana , in Clevelanda. 
Marsikateremu je solza tiho 
tekla dol po licu m e j preo-
bleko. Videl i so, kako so štir-
je mladeniči zapustil i svet 
in kar je svetnega in prevze-
li skromno obleko sinov sv. 
Frančiška. Zdaj bodo prebi-
li eno leto poskušnje tukaj v 
Lemontu, da se privadijo no-
vemu živl jenju in dobijo 
podlago za prihodnje t ežko 
redovniško in duhovniško 
življenje. Potem bodo zače-
li študirati modroslovje, kar 
bo trajalo tri leta. Zadnja 
štiri leta bodo študirali bo-
goslovje in nato bodo posve-
čeni v duhovnike. Molite za 
te novince naše, da se bodo 
dobro vzgoji l i in izobrazil i 
za duhovniški stan in da bo-
do vztrajal i v svojem pokli-
cu. Hvala Bogu, ki je nam te 
fante poslal. 

• 

Navada je pri frančiška-
nih, da se novincem lasje 
kratko postrižejo. Pusti se 
pa venec okoli glave, kakor 
ga ima sv. Anton, če ste to 
opazil i , kadar ste videli nje-
gov kip ali n jegovo sliko. 
Novinec se navadno boji te-

Naš i nov inc i in n j i h v o d i t e l j F a t h e r R a f a e l ( s e d e č ) . S t o j e č i so (od 
l eve do d e s n e ) : f r . B l a ž Č e m a ž a r , b r a t K s a v e r i j P a t o n , f r . L u k a 

K o s m a č , f r . M a r k o H o č e v a r , f r . L o v r e n c i j G r u m . 

ga in odlaša, kolikor dolgo 
more. Naši novi novinci pa so 
komaj čakali , da bi se j im 
lasje postrigli, ker so želel i 
č imprej zgledat i kot sv. An-
ton. Njih vodja, Father Ra-
phael , jih je torej pustil 
drug v druzega s škarjami 
in so se prav pošteno postri-
gli. Zdaj se res z j i , da štirje 
sveti Antoni hodijo po našem 
kloštru. Če ne verjamete , 
pridite pogledat . 

• 

Izvanredno slavnost smo 
imeli tukaj v Lemontu dne 
24. avgusta. Ta dan sta ob-
haja la petdeseto obletnico 
svoje poroke Mr. in Mrs. Mi-
chael Hočevar iz Jolieta, Il-
linois. Z la to poročno mašo s 
posebnim blagos lovom je 
imel njih nečak, Father Be-
nedikt Hoge, tukaj v naši 
kapelici . Po maši je bil ban-
ket v naši samostanski dvo-

rani. Zlatoporočenca sta pre-
bila ves dan pri nas. 

Michael Hočevar in Jose-
phine Gregorčič sta bila po-
ročena dne 24. avgusta, leta 
1896, v cerkvi sv. Križa v 
Gastonville-u, Pa. Poročil ju 
je Rev. Zalokar. Michael Ho-
čevar je bil rojen v Žužem-
berku (v vasi Cegelnica) le-
ta 1873 in je prišel v Ameri-
ko kot dvajset leten mlade-
nič. Trije bratje njegovi — 
Joseph, Anton, in Frank — 
ter dve sestri — Josephine 
Avsec in Mary Hoge — živi-
jo v Clevelandu, njegov brat 
Andre j pa živi v Jolietu. Nje-
gova soproga Josephine se je 
rodila tudi v Žužemberku 
(v vasi Dvor) leta 1877 in se 
je napoti la v Ameriko kot 
šestnajst letno dekle . Ima 
dva brata — Franka in Mi-
chaela — v Bridgeportu, O., 
in brata Avgusta v Ljublja-
ni. 



Ta dvojica je ze lo vneta 
in agi lna na narodnem in tu-
di na verskem polju. Michael 
je ustanovil društvo sv. Bar-
bare, štev. 23, KSKJ, v 
Bridgeportu, Ohio, in je bil 
dolgoletni tajnik istega dru-
štva. Bil je tudi glavni urad-
nik KSKJ od leta 1927 do 
1931. Sedaj je tajnik društva 
najsv. Imena v Jolietu. Jose-
phine je bila ustanovitelj ica 
društva sv. Ane , štev. 1323, 
KSKJ, in bila več letna tajni-
ca istega. 

• 

Slavnost prvega septem-
bra o priliki z late maše na-
šega Fathra Johna je bila 
jako ganlj iva in je napravi-
la lep vtis na vse, ki so se je 
udeleži l i . Zjutraj je k a z a l o 
na dež, ampak se je okoli 
po ldne lepo zjasnilo. Kljub 
s labemu vremenu zjutraj je 
bila ze lo l epa ude ležba med 
procesijo in pri sv. maši. Pro-
cesija se je zače la pred sa-
mostanom in vodila gor h 
groti. Med procesijo je bilo 
pe t je Marijinih litanij. Be lo 
oblečene dekl ice s fare sv. 
Štefana v Chicagi so hodile 
v procesiji in nudile ze lo lep 
prizor. Pred mašo pri groti 
je Dolores Puhek, ena izmed 
teh deklic, imela par besedi 
z latomašniku v čast in mu 
nato podari la zlat križ. Slo-
venske sestre so pele latinsko 
mašo in ze lo dobro so se od-
rezale . Slavnosten govor je 
imel Father Benedikt Hoge. 

Popoldne se je vršil letni 
medeni piknik na gričku, 
kjer je bila tudi prosta za-
bava. Vse se je prav lepo ob-
neslo. Edina stvar, ki je k a j 
nezadovoljnost i napravila, 
j e bilo pomanjkanje medu. 

Radi suše ni bilo letos toliko 
medu kot navadno. Zato ni-
so l judje dobili toliko, kakor 
bi si želel i . U p a j m o le, da bo 
več medu prihodnje leto. Ra-
di bi objavil i imena onih, ki 
so zmagal i pri srečkanju, 
ampak je preveč imen. Ob-
ljubili smo poslati nekaj me-
du za pokus onim, ki so pla-
čali za knjižice. T o še zdaj 
pripravljamo in bomo okoli 
začetka oktobra lahko izpo-
slali. 

• 

Letos (6. sept . ) j e delal 
slovesne in večne obljube pri 
nas brat Robert Hočevar, ki 
j e vedno zaposlen v A v e Ma-
ria of isu in ga tamkaj vidite, 
kadar pridite v of i s kupit 
kakšne svetince, rožne ven-
ce, molitvenike, itd. Ze lo 
priden fant je. Zdaj ko je 
brat Robert naredil svoje 
večne obljube, je obljubil 
Bogu služiti v frančiškan-
skem redu do konca življe-
nja. Obredi za s lovesne ob-
l jube so precej dolgi, ampak 
ze lo lepi, in se vršijo med slo-
vesno sv. mašo. Celebrant za 
to s lovesno mašo je bil Fa-
ther Benedikt , di jakon je bil 
Father Alojz i j , subdijakon 
pa Father Rafael . Stregli so 
pri sv. maši in pri sv. obre-
dih Father Martin, vodja 
bratov lajikov, in dva no-
vinca, fr. Marko in fr. Luka. 
Pevski zbor je vodil Father 
Andrej , naš gvardijan. V pr-
vi vrsti so bili navzoči pri sv. 
maši starši brata Roberta, 
Mr. in Mrs. Frank Hočevar, 
in njegovi dve sestri, Mary 
in Anne, vsi iz Euclida, O. 
Prišli so t u j i drugi sorodni-
ki in prijatelj i , zlasti iz Jolie-
ta. Dan je bil l ep in sončen, 

torej so brata Roberta od 
vseh strani fotografiral i . • 

Na obisk za več dni so bili 
pri nas s ledeči: Mr. in Mrs. 
Frank Hočevar in hčere Ma-
ry in Anne iz Euclida, Ohio; 
Mr. in Mrs. Joe Roberts in 
sin Eddie, tudi iz Euclida; 
Eddie Zakrajšek, Stanley 
Gliha, Frank Snyder, vsi iz 
Clevelanda; Mrs. Sedlak in 
sin Richard iz Johnstow^a, 
Pa.; Mr. in Mrs. Louis Ne-
metz iz Euclida; Louis Tron-
tel iz Pittsburgha, Pa.; 
Brancel družina iz Clevelan-
da; Mike Pogon iz San Fran-
cisco, Calif . ; Mrs. Catherine 
Radež iz N e w Yorka, ki se 
bodo trudili, urediti romanje 
sem iz N e w Yorka; Mr. in 
Mrs. John Kosmach in hčer-
ka Clare A n n in sinova Fred-
die in Jimmie. Fathra An-
dreja sta prišle obiskat nje-
govi dve sestrični, Misses 
A n g e l a in Antoinette Uran-
kar iz Moon Run, Pa. To je 
bilo prvič, kar sta videle Fa-
thra Andreja. Nek hudomuš-
než je dekle toma povedal , 
da ima Father Andrej ko-
draste lase, pa sta bile ze lo 
žalostne, ko sta videle, da ni-
ma niti e n e g a kodrastega la-
su. On porednež se je o pra-
vem času odmaknil , druga-
če bi bil na majne koščke 
raztrgan. 

—Samostanski f irbec 

Sv. Avguštin: "čudež ni 
proti naravi, temveč le proti 
nam znani naravi." 



KRAMLJANJE NA ZAPEČKU 
P. Martin, O.F.M. 

PITTSBURGH, PA. — Piše Uršula Mu-
ren: Cenjeni mi očet je! Na jp re j Vas lepo 
pozdravim. Vam dam vedeti, da sem dobila 
pismo od svoje l jube mame iz starega kra-
ja . Mi pišejo, da bodo septembra meseca 
stari 90 let. Bi jim rada eno kartico poslala 
za njihov rojstni dan. So tudi t ret jerednica. 
če imate eno kartico s podobo Marije Po-
magaj , bi jo rada imela, ker so oni tako radi 
na Brezje romali vsako leto. So nam otro-
kom pravili, da so šli največkrat peš, pa čez 
otočje se gre. Pa eno lepo kitico zložite, ka-
kor veste, da je lepo za tak rojsten dan. Po-
vejte mi, k a j košta, pa bom poslala. Prosim, 
pošljite mi kakor hitro mogoče. N^j se na 
kartici glasi: "To je od Vaše hčere Uršule 
in od njene družine." (Bog živi Vašo ma-
mico, ki je že marsikaj videla na tem sve-
tu. Tudi od nas vseh na j prejme najsrčnejši 
pozdrav. Bog jo blagoslovi!) 

COLLEDGEVILLE, MINN. — Piše Fra. 
Lewis Furlan, S. A. (po angleško) : Dragi 
Father Ciril: Najbrž ste dosedaj že pozabi-
li name, ka jneda . Bil sem slučajno v Cleve-
landu, ko ste govorili o škofu Baragi. Žal 
mi je, da Vas nisem mogel poslušati, ker 
sem moral hitro na aeroplan za Minnesoto. 
Na prošnji škofa Bartholome-ja v St. Clou-
du, sem začel pisati življenjepis Fa thra 
Franceta Pirca, slavnega slovenskega mi-
i jonarja . Ko sva se razgovarjala o t e j stva-
ri s kanonikom Omanom, mi je on svetoval, 
da na j obiščem Lemont, da vidim, k a j ima-
te tam o Fathru Pircu, posebno glede nje-
gove zv.eze s škofom Barago. Ali bi mi po-
vedali, Father , ako imate k a j in ako bi bilo 
pravočasno zame, če Vas obiščem okoli 1. 
avgusta? Pričakujem Vaš odgovor. Najlep-
ši pozdrav Fathru Alojziju in bratu Anto-
ninu. Upam Vas kmalu videti. 

BARBERTON, OHIO. — Piše neimeno-
vana: Že sem Vam dvakrat pisala, da no-
čemo več Ave Maria lista. Potekel je s pr-
vim junijem. Ako ga boste pošiljali še nada-
lje, NE bo plačan. Sploh ga nočemo več 

Ave Maria lista. (Ali kdo ve, ka j je prišlo 
t e j ženski v glavo? Kdo ji je pokvaril srce? 
Ako ne mara Marijinega lista, tudi Marije 
ne mara, in zraven tudi Boga ne.) 

EUCLID, OHIO. — Piše Frank Kovačič: 
častiti očetje frančiškani! Ena izmed tiso-
čih vprašanj pri obnovi naše stare domo-
vine je tudi, kako in k je dobiti mašno oro-
dje . Silne težkoče so bile še popreje, ko 
so oblasti, če že ne pomagale pri tem delu, 
pa vsaj nasprotovale niso. O sedanji dr-
žavni vladi o tem niti govora ni, da bi šla 
pri tem delu komu na roke. 

Pomoč je kričeča. Kako moremo mi 
amerikanski Slovenci temu odpomoč? Vča-
sih smo molitvenike in rožne vence naroča-
li v domovini, sedaj pa oni prosijo nas, da 
jim pomagamo v tem oziru. 

Sv. birma se vrši po Sloveniji. Birmanci 
so brez daril. Mašno knjižico in molek si 
želi vsak birmanec. Jaz in moja žena bova 
botra trem otrokom. Prosijo naju za spo-
minek, za rožni venec, a k je jih dobiti? Za-
to se tem potom obračam do Vas, da mi da-
ste dober nasvet. Ali jih imate Vi k a j v 
zalogi? Sporočite nam takoj . Ali imate k a j 
molitvenikov v zalogi? Sporočite. 

Ali je pregorostašno misliti na to, da bi 
Vi očetje frančiškani izdali molitvenik in 
bi ga mi kupili ter poslali svojcem v domo-
vino? če bi ga smeli, je še vprašanje. O 
tem razmišljam jaz že dolgo. Kaj pravite 
Vi na to? (če kdo izmed čitateljev ne ve, 
imamo tuka j slovenski molitvenik, ki se 
imenuje "Mari ja Pomagaj" . Prav pripra-
ven je bil za Slovence v starem kra ju . Ako 
si ga želite, pišite na Ave Maria, P. O. B. 
608, Lemont, 111.) 

NEW YORK, N. Y. — Piše Antonia Rav-
nikar: častiti gospod župnik! Oprostite, 
ker sem en malo zamudila z mojo poštni-
no za Ave Maria. Za tora j Vam pošiljam 
danes to svoto za knjigo Ave Maria za pri-
hodnjo pošiljatev, ker rada prebiram ta 



listek Ave Maria. Se mi zelo dopade, ker 
se zmerom k a j pove od nas ženskega spo-
la. Septembra meseca je bilo notri od Eve! 
Žali Bog! Kje je pa Adam zaostal? Pa nič 
in nikdar od Adama? Rada bi jaz vedela, 
k j e bi se svetnice dobile, ako bi ne bilo do-
bre čiste ženske. Nebesa so polna od žen-
skega spola in devic. Nebesa bi bila praz-
na dandanes. V te j strašni vojski, kar se je 
dogodilo z dobrim in čistim ženskim spo-
lom, je neka j strašnega omeniti Vam, go-
spod župnik! In to ni bila Eva! Pa je bil 
Adam, Adam! Je prišel in divjal okrog 
Slovenije. Dekleta in žene, morda še otro-
ci, so se bali tega Adama. To so bili straš-
ni dnevi za vsako dobro, čisto žensko. Pa 
upam, da so se nebesa polnila, ker Bog je 
vedel, da Adam strasti išče po celem svetu, 
tudi t u k a j v naši lepi Ameriki! Koliko se 
vidi dandanes in piše, kako eno pošteno 
dekle ali žena gre na delo. In ko se domov 
vrača in morda lačna, in celo otročke doma 
jo čakajo. Ko jo Adam napade in jo oropa 
od vsega in celo od čistega telesa, še pri 
belem dnevu ni zavar jena. Kdo je ta 
Adam? Kdo je pisal zadnjo knjigo od Ave 
Maria? Se mu jaz prav lepo zahval ju jem 
za njegovo spoštovanje do žensk. Niso vse 
Eve in ne vsi Adami. Se še na jde jo dobri 
l judje , ker ne spadajo med Evo in Ada-
mom. Hvala Bogu, pa k Očetu in Materi v 
nebesih. 

Oprostite mi, gospod župnik, za to spo-
ročilo v tem pismu. Samo to bi Vas vpra-
šala, ako g. John pošiljajo med. Jaz bi ra-
da kupila neka j medu za zimo. Pravijo, da 
je dober za kašelj in za prehla jenje . Ali bi 
mi sporočili, koliko ga pošljejo in koliko 
stane, da Vam denar pre j pošljem in za 
poštnino? 

Sedaj še enkrat oprostite, g. župnik. 
Upam, da Vas nisem razžalila s temi vrsti-
cami. Vas pozdravl jam in ostajam še na-
dalje naročevalka Ave Marije. 

ŠMARTNO PRI LITIJI, SLOVENIJA. 
— Piše Fathru Bernardu Katarina Dobra-
vec: Velespoštovani dobrotnik! V par vr-
sticah mojega slabega pisanja, Vas naj lep-
še pozdravljam. Ne vem, kako n a j začnem, 

da bi se Vam mogla zadostno zahvaliti za 
Vaš dar, s katerim ste nam napravili toliko 
veselja. Paket, ki ste ga nam poslali, smo 
ga prejeli v soboto, 13. jul i ja . Kako z ve-
seljem smo šli po n j ega ! še večje veselje, 
ko smo paket odprli! Prišli so vsi bratovi 
otroci, med katere sem razdelila vse. Ne 
smem reči vse, ker sem eno obleko, ta pla-
vo, zase obdržala, ko ni bila še končana. 
Drugo je pa vse prav, kod bi bilo zanje 
naredeno. Ljudje , ki so jih spraševali, k je 
so dobili obleke, so rekli, da jih je neznan 
dobrotnik z Amerike poslali. Mi se Vam 
ne moremo zadostno zahvaliti. Zato pa k 
naši molitvi sedaj napre j vedno predene-
mo še molitev za naše dobrotnike iz Ame-
rike. N a j Vam ljubi Bog povrne stotero ves 
Vaš trud. 

Kot sem zadnjič prosila list Ave Maria, 
ga do danes nisem še prejela. Prosim, če bi 
bilo mogoče, da bi ga mi poslali. 

Pri nas je kar po starem. Dela imamo 
zelo veliko, posebno z vinogradom, ki nam 
ga je malo toča pobila, da se kar precej 
pozna. No, pa hvala Bogu, se še precej po-
pravl ja . škoda, da smo tako oddaljeni od 
Vas. Poslali bi Vam vsaj malo grozdja . 
Ali, žalibog, prevelika je dal java. Sedaj 
končam in se Vam še enkrat najlepše za-
hvalimo. N a j Vam ljubi Bog stotero popla-
ča. Sprejmite Vi, kakor tudi Vaša družina, 
najprisrčnejše pozdrave od Vam do smrti 
hvaležne Katarine Dobravec, pa tudi od 
brata in vse njegove družine. Bog Vas živi! 

BRADLEY, ILLINOIS. — Piše Ana Sta-
rašinich: Predragi gospodje! Jaz, Ana 
Starašinich, Vas prisrčno pozdravim in Vas 
prosim lepo, molite zame nebeškega Oče-
ta, da bi j az mogla sebe sama 'kerati", ker 
sem v visokih letih. Mi je že minilo 78 in 
le še živim v svoji skromni hišici, še mi je 
moj l jubi Bog tako dober, da se sama "ke-
r a m " in grem vsako jutro k sv. maši. Ni 
daleč, samo osem blokov imam do cerkve. 
O, kako sem vesela, da mi Bog tako da 
ljubo zdravje, da sama sebe "ke ram" na 
tako visoka leta . . . Z d a j sklenem svoj 
kratek pogovor in Vam želim vsem ljubo 
zdravje in srčno l jubezen do Boga. 



BOG PLAČAJ DOBROTNIKI! 
Z A D A R — P o $ 5 : M r t . G r e g o r i č , N . N . — 

P o $ 2 . 5 0 : J . D e n s a , Rev . F . D e m s h a r . — P o $ 1 : 
Mrs . A . R i b n i k a r , M. P e r u s h e k . — P o 5 0 c : A . 
P e t r o s . 

Z A S E M E N I S C E IN D R U G O — P o $ 5 0 : M. 
H o c h e v a r . — P o $ 3 0 : M r s . S e d l a k . — P o $ 2 5 : J . 
K o s m a c h . — P o $ 2 0 : J . K o r i a n , M r . F . J u n e , 
M r t . B a v e t z . — P o $ 1 5 : J . Z o r k o , N e m e c , L . 
T r o n t e l , A . U r a n k a r . — P o $ 1 1 : N. N . — P o 
J . T o n i c i c h . — P o $ 5 : M. J a n z e l , M r s . A . K n a u s , 
$ 1 0 : N . N. , J . T o m a s e t i c h . — P o $ 6 : T . S k r a b e , 
J . P a j k , F . H r e n , Rev . G . T r u n k , R e v . J . J u d -
n ich , M. P o g a č n i k , M r s . L . M e r g o l e P i s t e l lo , M r s . 
C. H o č e v a r , F . S n y d e r , A. B r a e g e r , R o b e r t i , M r s . 
G o r u p , M r s . J . L u k e k , M r s . M. D e k l a v a , M. P o -
g o n , G. S i m e c , T . Ivanc ic , P a k i s h , A . U r a n k a r . 
— P o $ 3 : A . O s w a l d , M. P e r u s h e k . — P o $ 2 : F . 
H r e n , M r s . T r i n k o . — P o $ 1 : H . O š a b e n , M r s . 
B r a t k o v i c h , M r s . Ro i t z , M. Y e a g e r , L . P i s t e l l o , 
M. Mihe l i ch , F . O r a z e m , J . Ze lko , M r s . B o g o l i n . 
— P o 5 0 c : Ms . L . A n z i c e k , M r s . C e r n i c , F . S a r -
d o c h . 

Z A B A R A G O V R O M A R S K I D O M — Cleve -
l a n d s k o O l t a r n o D r u š t v o od R o m a r j e v za B a r a -
g o v R o m a r s k i D o m $ 1 2 0 . 0 0 . ( A . P r o s t o $5 , A . 
L u z a r $5 , U . P e š e c $3 , M. H o c h e v a r $ 2 . 5 0 , T . 
Z d e s a r $ 2 . 5 0 , M. Z e l j k o $1 , A . S r e b e r n a k $7 , F . 
K u z n i k $3 , M. K a l i s t e r $2 , A . P e r k o $ 2 . ) P o $ 2 5 : 
F . L i p o g l a v s e k . — P o $ 1 1 : F . H o c h e v a r . — P o 
$ 1 0 : N . N. , F . Z o r e . — P o $ 8 : M. S t r o j i n J r . — 
P o $ 5 : F . & S. J a l o v e c , M r . Mrs . L . N e m e c , M r s . 
P . K l u n , F . J a l o v e c , J . P o p p , M. T r i n k o , F . No-
v a k , F . K l a n c a n , I. G o r n i k , C. J a r c , M r s . K r a l l , 
M. H o c h e v a r . — P o $ 4 : J . Mihe l i ch . — P o $ 3 : 
J . C i m p c r m a n , M r s . Kovac i c , M. K a s t e l e c . — P o 
$ 2 : P . C e m a z a r , M r . Mrs . P . C o f f , G. G r a d i s h a r , 
J . O b l a k , Mrs . F . Koze l , A . S t a r e , M r s . A . Be-
lec , F . G a b r i e l , M r s . F . Z i b e r t , M r s . F . B r a n c e l 
Sr . , J . K o s m a c h , J . & M. T u r n e r , M r . J . F . S t i -
g l i t z , M. Koz & S. Z a b a , M r s . A. M o t z , M. Kle -
m e n e , M. Kos t e l i c , F . O r a z e m , J . S t e p i c , M. 
S t r a u s s . — P o $ 1 . 5 0 : F . B a r a g a , V . P r a h . 

Z A B A R A G O V D O M — P o $ 1 : R. C i m p e r m a n , 
M. Nose , M. S k u l j , M. M a l e n s e k , M. F a j f a r , R. 
R e b e k , J . V i d e r g a r , A . V i d r a , T . K o d r i c , M r s . M. 
K a m b i c , P . M a u r a t i c , Miss A . F e r k , M r s . A . S t e -
vens , A . S e t n i c a r , M r . M r s . M. F o y s Sr . , M r . M r s . 
J . D e N a r d o , F . S., J . M a r l e y , L . K m e t , M r . M r s . 
M. H a j d i n j a k . M. P e r s a , M r . M r s . J . K r i z i s n i k , 
J . Z a l a r , J . P u h e k , M. G r a d i s h e r , A . K o z , F . Ce-
r a r , r M s . J . O z b o l t , M r s . A . Bogo l in , M r . M r s . 
M. R a n g u s , J . J e l e n c i c h , M r s . J . K o s n i k , T . F e r k , 
S. E . T u r n e r , Mr . M r s . J . D e n s a , A . B e n e d i c t , J . 
R e m e c , F . S e d e j , S. Z e r d i n , F . A m s e k , F . L u p -
s ina , F . D o l e n c , M. O v n i k , M r s . L . Mlad ic , F . 

K o z i n a , S. Ba!a_-ic, M. F o y s Sr . , M. L i p o g l a v s e k , 
A . Koš i r , R. S l u g a , J . C. F o y s , M r s . J . G l u s a c , J . 
J a p e l , J . T u r s i c h , M r s . F . Z a k r a j s e k , M r s . J . T u r -
s ich, T . F u g a n , M r s . P . P r a h , M. S c h i f f l e r , A . Ro-
gel , M r . Mrs . K. B r a n c e l , Mr . M r s . A . Ba l az i c , J . 
Z a l a r , M r s . K. P e r s a , M. Smole , M. M l a d i k , Mr«. 
S. F o y s , F . J . K o r e n , J . L o z a r , M. K u c i c , A . Re-
b e k , M r s . A . J a k s e J r . , M r . M r s . A . B e z o v s h e k , 
M r s . R. Y e l o c h a n , K . R o b e r t s , J . R o b e r t s , A . 
B r a n k o v i c , J . N a d r s t o w s k i , M r s . J . A . M a y e r , 
M r s . A . L u t a c , M r . M r s . M. D e L e s c a , M r t . A . 
K o z l e v c a r , A . J a k o s h , Mr . M r t . Vo lk , L . M a l a -
t i c , S. Z u p a n č i č , J . B e r i b a k , J . S n y d e r , A . L e v a r , 
A . P l u t , M. B r a d o v i c , M. B a r a n i c h , M. P e r i l a , C. 
R a d e z , M. P i r e , M r t . T . Z u p a n č i č , F . F u g g e r , J . 
M a r g e t i s c h , J a n k h e , M. K o k a l j , M r t . F . D o l e n c , 
M r t . H . P y r z , C. V r a s i c h , M. S t r n i š a , F . R e s r a a n , 
M r s . H . K u s a r , A . Z i d a r i c h , H . Motz , J . F a y f a r , 

Z A L U Č K E — P o $ 1 0 : R o m a r j i iz s lov. f a r v 
C l e v e l a n d u in L o r a i n u . — P o $ 5 : A . Z u p a n č i č , 
M. Mi lavec , J . B l a t n i k . — P o $ 3 : M r t . S k a n d e r , 
M r . J . H o č e v a r , M r t . N e m e c . — P o $ 2 . 5 0 : M. 
F i n k , A . P o n i k v a r . — P o $ 2 : A . U r a n k a r , A . 
S t a r e s i n i c , J . B r a d a č , J . C i m p e r m a n , T . Možic , 
K . G e r b e c , M r s . B o z c g l a v , F . T o m s h a . — P o $ 1 : 
V . P o g a č n i k , M r t . M. O b l a k , M r t . J . K a p l a n , A . 
S u h a d o l n i k , F . K o p r i v n i k , J . L u k e k , J . Z a k r a j -
sek , M r s . A m b r o z i c , M. F i n k , M. N a j n i g e r , M. 
Sku l ly , K. R o b e r t s , M. A i d i s e k , M. S t r m o l e , R. 
U r b a n c i c , M. Z a k r a j s e k , A . Russ , M r s . V r h , M r s . 
S t r a ž a r , M. Ž a g a r , C. K a r t o v i c , J . Ce ib l in sk i , A . 
Z n i d a r s i c h , A . C h e r n e , M r s . A . V o n c i n a , Mrs . J . 
B o y a n c , A . Pe l c i c , A . D r o l c , F . Kože l j -

V M O L I T E V P R I P O R O Č A M O N A S E 
P O K O J N E N A R O Č N I K E : 

J o h n G r u m , C h i c a g o , 111. 
F . W a c a k , M i l w a u k e e , W i s . 
F . D r a g a n , M i l w a u k e e , W i s . 
F r a n c e s O m e r s , So . C h i c a g o , 111. 
A l o j z i j a L e n a r s i c , C l e v e l a n d , O h i o 
M r s . K a t h e r i n e S c h w e i g e r , O m a h a , N e b r . 
Michae l B r i a n , C l e v e l a n d , O h i o 
M a r t i n S t a r e , G l e n d a l e , L . I. , N . Y . 
J o h n K u z m a , J o l i e t , III. 
T e r e z i j a K m e t , C l e v e l a n d , Oh io 
F r a n k O k o r e n , C l e v e l a n d , O h i o 
M a r y H o č e v a r , C l e v e l a n d , O h i o 
J o h n S imon ic , J o l i e t , 111. 
N A J P O Č I V A J O V M I R U ! 

Z a h v a l u j e j o se B o g u , P r e s v . S r c u J e z u s o v e m u , 
M a r i j i P o m a g a j , P r e s v . S r c u M a r i j i n e m u , sv. A n -
t o n u , sv. T e r e z i j i in F r i d e r i k u B a r a g u z a p r i -
d o b l j e n e mi lo s t i : 

M a r y P o g a č n i k , F r a n c e s T o m s h a , F r a n c e s O r a -
z e m , M r s . B a v e t z , P o l d i c a P o d g o r n i k . 
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Na tej načrtni sliki vidite Baragov Dom, ki ga mislijo 
pozidati frančiškani v Lemontu že prihodnje leto. 

Baragov Dom naj bi bil počaščen spominu našega velikega 
misijonarja, obenem bo romarski dom, ki so si ga naši rojaki 
že dolgo želeli. 

Kakor je v načrtu videti, bo to precej velika stavba. Velika, 
ker si mnogo romarjev naših želi dom, v katerem bi lahko našli 
zatočišče, kadar prihitijo na romanje v Lemont. 

Doslej nismo mogli vsem postreči, ta stavba bo pa zadostila 
zahtevam. 

V veliko veselje je nam, da lahko oznanimo ta načrt in 
zidarsko počethe, v veliko veselje bo vsem našim prijateljem, 
ki tako radi prihajajo k nam na počitnice. 

Obenem bo to tudi dom duhovnih vaj v bodočnosti, o ka-
terem je tudi bilo že veliko poročano. 

Obračamo se na prijatelje in rojake, če nam morejo malen-
kost darovati v ta namen. Stroški bodo veliki, toda upamo, da 
jih bomo z božjo pomočjo in z naklonjenostjo naših dobrotnikov, 
premagali. 

S hvaležnostjo. 

LEMONTSKI FRANČIŠKANI. 


